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Резюме 
 

 Настоящий доклад, охватывающий период с января по декабрь 2008 года, содержит 
информацию о деятельности Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) в отношении национальных 
правозащитных учреждений (НПУ);  мерах, принятых правительствами и учреждениями в 
этой связи;  партнерских инициативах с учреждениями Организации Объединенных 
Наций и другими международными и региональными организациями;  и сотрудничестве 
между НПУ и международными механизмами в деле поощрения и защиты прав человека. 
 
 Более конкретно в докладе освещаются основные достижения, проблемы и 
приоритетные задачи УВКПЧ на национальном уровне, которые варьируются от 
поощрения предварительных шагов в деле создания национальных правозащитных 
учреждений до поддержки их деятельности и эффективности в выполнении ими своего 
мандата.  В нем также обсуждается роль, которую УВКПЧ играет в содействии 
сотрудничеству этих учреждений на региональном и международном уровнях и 
приводится краткая информация о ключевых мероприятиях, проведенных в этой связи, 
таких как девятая Международная конференции национальных правозащитных 
учреждений.  В доклад также включена информация о работе национальных 
правозащитных учреждений по таким конкретным тематическим вопросам, как 
предотвращение конфликтов и предупреждение пыток, шестидесятая годовщина 
Всеобщей декларации прав человека, верховенство права и отправление правосудия и 
правосудие в переходный период. 
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I. ВВЕДЕНИЕ 
 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение решения 2/102 Совета по правам 
человека, в котором содержится призыв к Верховному комиссару Организации 
Объединенных Наций по правам человека продолжать деятельность в соответствии со 
всеми предыдущими решениями, принятыми Комиссией по правам человека, и обновлять 
соответствующие доклады и исследования.  В настоящем обновленном докладе 
приводится информация о прогрессе, который был достигнут со времени представления 
последнего доклада Генерального секретаря Совету (А/HRC/7/69). 
 

II. УПРАВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ПРАВАМ ЧЕЛОВЕКА И 
НАЦИОНАЛЬНЫЕ ПРАВОЗАЩИТНЫЕ УЧРЕЖДЕНИЯ 

 
2. Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 
человека (УВКПЧ) уделяет приоритетное внимание созданию и укреплению 
национальных правозащитных учреждений при должном учете принципов, касающихся 
статуса национальных учреждений (Парижские принципы), которые были приняты 
Генеральной Ассамблеей (резолюция 48/134, приложение).  УВКПЧ также работает над 
совершенствованием общесистемной координации работы национальных правозащитных 
учреждений и выступает за расширение их участия в работе системы Организации 
Объединенных Наций по правам человека.  УВКПЧ поощряет обмен передовым опытом 
между национальными правозащитными учреждениями, содействует укреплению их 
региональных и международных сетей и способствует их доступу к страновым группам 
Организации Объединенных Наций и другим соответствующим партнерам внутри и за 
пределами системы Организации Объединенных Наций. 
 
3. Придерживающиеся Парижских принципов национальные правозащитные 
учреждения играют центральную роль в деятельности систем защиты прав человека и 
являются влиятельными партнерами УВКПЧ.  Они могут взять на себя ведущую роль в 
поощрении и мониторинге эффективного соблюдения международных стандартов в 
области прав человека на национальном уровне - роль, которая находит все большее 
признание у международного сообщества. 
 
4. Как указала заместитель Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека в своем вступительном заявлении на девятой Международной 
конференции национальных правозащитных учреждений 22 октября 2008 года, УВКПЧ 
продолжало в 2008 году оказывать поддержку национальным правозащитным 
учреждениям в упорядочении своей работы по таким основным проблемам защиты, как 
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предупреждение пыток и унижающее достоинство человека обращение, суммарные казни, 
произвольные задержания и исчезновение или защита правозащитников.  Заместитель 
Верховного комиссара также упомянула о том, что они могут и должны играть важную 
роль в урегулировании всех аспектов обеспечения верховенства права, в том числе, что 
касается судебных органов, правоохранительных учреждений и исправительной системы. 
 
5. В течение отчетного периода УВКПЧ путем проведения широкого круга 
мероприятий стремилось активизировать свой вклад в поддержку усилий по созданию 
влиятельных национальных правозащитных учреждений и повышению эффективности их 
региональных координационных органов. 
 
6. С 2003 года в УВКПЧ действует вебсайт, посвященный национальным 
правозащитным учреждениям (www.nhri.net).  Это сайт, связанный с вебсайтами 
существующих национальных правозащитных учреждений и с главной страницей 
вебсайта УВКПЧ, содержит информацию о национальных и тематических проблемах, 
представляющих интерес для этих учреждений.  В 2008 году после четырех лет ценного и 
эффективного партнерства с Датским институтом прав человека УВКПЧ подписало 
соглашение о гранте с Индийской национальной комиссией по правам человека 
относительно управления вышеупомянутым вебсайтом.  Этот вебсайт будет улучшен 
благодаря разработке варианта Интранет, который будет доступен членам 
Международного координационного комитета после ввода имени пользователя и пароля. 
 
7. Кроме того, в 2008 году Группа национальных учреждений УВКПЧ учредила 
программу стипендий и объявила конкурс на выдвижение кандидатов на 2009 год.  
Благодаря этой программе из числа сотрудников национальных правозащитных 
учреждений категории А будут отобраны сотрудники для прохождения шестимесячной 
стажировки в Группе с целью приобретения знаний и опыта в вопросах деятельности 
системы Организации Объединенных Наций по правам человека.  Эта программа 
благотворно скажется на деятельности УВКПЧ как в плане обмена профессиональным 
опытом, так и в плане консолидации прямых связей с сотрудниками учреждений со всего 
мира. 
 

A. Консультативные услуги, оказанные Управлением 
 

8. УВКПЧ содействует повышению роли национальных правозащитных учреждений 
на страновом, региональном и глобальном уровнях, главным образом через свою Группу 
национальных учреждений, которая работает в консультации с географическими и 
тематическими подразделениями и отделениями УВКПЧ на местах.  Управление 
оказывает целенаправленную консультативную помощь по вопросам, касающимся 
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надлежащей конституционной или нормативно-правовой базы для создания учреждений и 
их характера, функций, полномочий и обязанностей.  Ведется также работа по 
сравнительному анализу, оценке потребностей в техническом сотрудничестве, подготовке 
проектов и направлению миссий по оценке. 
 
9. В течение отчетного периода УВКПЧ предоставило консультационные услуги и 
оказало поддержку по вопросам национальных правозащитных учреждений следующим 
странам:  Бангладеш, Бахрейну, Бурунди, Гвинее-Бисау, Дании, Джибути, Индии, 
Индонезии, Ираку, Кабо-Верде, Камбодже, Кыргызстану, Лесото, Либерии, Литве, 
Маврикию, Мавритании, Малайзии, Монголии, Непалу, Пакистану, Палау, Панаме, 
Руанде, Таджикистану, Тимору-Лешти, Того, Уганде, Уругваю, Центральноафриканской 
Республике, Чили, Шри-Ланке, Эквадору, Эфиопии и Южному Судану.  
Консультационная помощь часто оказывалась в сотрудничестве с другими партнерами 
системы Организации Объединенных Наций, включая Программу развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН) и Департамент операций по поддержанию мира, 
национальные правозащитные учреждения и их региональные сети. 
 

1. Страны Северной и Южной Америки и Карибского бассейна 
 

10. В 2008 году УВКПЧ продолжало оказывать поддержку проекту по учреждению 
омбудсмена и правозащитного учреждения в Чили.  УВКПЧ консультировало также по 
вопросам законодательства и конституционных реформ, оценивая их с точки зрения 
соответствия Парижским принципам. 
 
11. С 17 по 19 сентября 2008 году ПРООН и УВКПЧ организовали семинар по вопросам 
создания правозащитного учреждения в Уругвае в качестве последующей деятельности к 
своей миссии в 2005 году и после разработки проекта закона Рабочей группой под эгидой 
УВКПЧ и ПРООН.  Помимо УВКПЧ и системы Организации Объединенных Наций в 
Уругвае представители учреждений Перу и Венесуэлы (Боливарианской Республики) 
участвовали в работе миссии, которая имела целью подчеркнуть в ходе обсуждений в 
конгрессе и сенате важность обеспечения соответствия проекта законодательства 
Парижским принципам и подтвердить поддержку этого процесса Организацией 
Объединенных Наций, и в частности УВКПЧ. 
 

2. Африка 
 

12. УВКПЧ оказало поддержку поездке делегации Национальной комиссии по правам 
человека Индии в Уганду по приглашению Комиссии по правам человека этой страны в 
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период с 11 по 26 февраля 2008 года.  Индийская комиссия направила двух своих 
сотрудников для укрепления механизма рассмотрения жалоб угандийской комиссией. 
 
13. В марте 2008 года УВКПЧ и секция по правам человека Миссии Организации 
Объединенных Наций в Либерии получили просьбу Министерства юстиции 
прокомментировать предлагаемые поправки к закону о создании национального 
правозащитного учреждения.  Консультации внутри страны были проведены в июле, и в 
настоящее время закон вынесен на рассмотрение парламента. 
 
14. С 13 по 15 октября 2008 года УВКПЧ и Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности участвовали в работе совместного семинара, 
организованного Отделением ПРООН в Маврикии, с целью обзора действующего и 
будущего мандата Комиссии по правам человека Маврикия.  В частности, обсуждалась 
роль Комиссии в контроле за действиями полиции и система рассмотрения жалоб.  
Семинар также сосредоточил свое внимание на Парижских принципах, рекомендациях 
Подкомитета по аккредитации Международного координационного комитета и на 
передовом опыте осуществления мандатов по обеспечению равных возможностей и 
предотвращению дискриминации. 
 
15. В ноябре 2008 года региональное отделение УВКПЧ в южной части Африки 
участвовало в проведении в Лесото национальных консультаций с представителями 
гражданского общества и членами парламента с целью обсуждения закона о создании 
национальной правозащитной комиссии (закон о Комиссии по правам человека 2007 года) 
и соответствующих конституционных положений. 
 
16. Региональное отделение УВКПЧ в Восточной Африке продолжало оказывать 
поддержку осуществлению рассчитанного на пять лет проекта по наращиванию 
институциональных возможностей Комиссии по правам человека Эфиопии, в рамках 
которого также рассматривается вопрос о мониторинге со стороны договорных органов.  
С 8 по 15 ноября 2008 года члены и сотрудники Комиссии выезжали в Женеву для 
прохождения вводной подготовки по процессу деятельности договорного органа и 
провели встречу с членами договорных органов и сотрудниками УВКПЧ. 
 

3. Азия и Тихий океан 
 

17. В феврале 2008 года УВКПЧ сформулировало свои замечания по проекту закона о 
создании правозащитного учреждения в Камбодже с учетом Парижских принципов.  
Замечания были переданы Отделению УВКПЧ в Камбодже для обмена мнениями с 
национальными партнерами. 
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18. В феврале и марте 2008 года в тесном сотрудничестве с ПРООН и 
представительством УВКПЧ в Непале сотрудники УВКПЧ совершили поездку с целью 
подготовки рассчитанного на три года проекта поддержки национальной Комиссии по 
правам человека Непала с учетом работы двух оценочных миссий, совершенных в 2006 
и 2007 годах. 
 
19. УВКПЧ оказало поддержку поездке с 5 по 23 мая 2008 года представителей 
Азиатско-Тихоокеанского форума национальных правозащитных учреждений, которая 
финансировалась представительством ПРООН в Бангладеш.  Эта поездка имела целью 
оказать техническое и консультативное содействие правительству Бангладеш по вопросам 
создания правозащитного учреждения в соответствии с Законом от 2007 года о 
национальной системе прав человека в Бангладеш, который должен был вступить в силу 
1 сентября 2008 года. 
 
20. УВКПЧ поддержало направление в период с 10 по 16 сентября 2008 года миссии 
Азиатско-Тихоокеанского форума в Шри-Ланку, которую возглавлял представитель 
малайзийского учреждения Сухакам и которая выезжала по приглашению Комиссии по 
правам человека Шри-Ланки.  Эта поездка имела целью провести дискуссии с Комиссией 
и соответствующими партнерами, в том числе правительством, гражданским обществом, 
работниками системы Организации Объединенных Наций и представителями 
международного сообщества.  Дискуссии проходили главным образом по вопросам 
аккредитации в Международном координационном комитете и возможных проектов 
технического содействия Комиссии. 
 
21. 18 и 19 декабря 2008 года УВКПЧ и Азиатско-Тихоокеанский форум организовали 
проведение в Пакистане национальных консультаций для представителей гражданского 
общества и парламентариев с целью подготовки проекта законодательства о создании 
национального учреждения по правам человека.  Эту миссию возглавлял представитель 
Сухакам, и она получила финансовую поддержку со стороны представительства ПРООН в 
Пакистане. 
 
22. В декабре 2008 года УВКПЧ в сотрудничестве с ПРООН предприняли оценочную 
поездку представителей Сухакам.  Поездка была совершена в рамках Региональной 
инициативы в поддержку институционального развития национальных правозащитных 
учреждений - проекта поддержки институционального развития национальных 
правозащитных учреждений в Азиатско-Тихоокеанском регионе, начатого ПРООН. 
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23. В декабре 2008 года и в январе 2009 года ПРООН и УВКПЧ планируют предпринять 
оценочную миссию для проведения обзора рассчитанного на три года проекта, 
осуществляемого с 2007 года омбудсменом Тимора-Лешти, ПРООН и УВКПЧ с целью 
наращивания институциональных возможностей омбудсмена.  В ходе поездки будет 
проведен обзор деятельности по проекту и его координации;  дана оценка помощи 
омбудсмену в выполнении им своего мандата и в достижении объявленных целей с точки 
зрения соответствия, эффективности, влияния и институциональных возможностей, а 
также будут выявлены трудности и препятствия на пути эффективного осуществления 
проекта и сформулированы рекомендации.  Кроме того, омбудсмен получит в течение 
четырех месяцев консультативную помощь для усиления своих возможностей по 
расследованию и мониторингу, которую окажет ему бывший председатель Национальной 
комиссии по правам человека Кении. 
 
24. В 2008 году в тесном сотрудничестве с ПРООН и консультантом по правам человека 
из страновой группы ООН в Индонезии УВКПЧ занималось подготовкой рассчитанного 
на пять лет проекта получения технического содействия со стороны ряда доноров с целью 
оказания поддержки правозащитным учреждениям в Индонезии.  Как ожидается, проект 
начнет действовать в 2009 году. 
 
25. УВКПЧ сосредоточивает свое внимание на деятельности по расширению 
возможностей тихоокеанских государств в плане создания правозащитных рамок с 
долгосрочной целью разработки своих собственных моделей механизмов обеспечения 
прав человека, отвечающих Парижским принципам.  В августе 2008 года УВКПЧ оказало 
консультационную помощь правительству Палау в разработке проекта закона об 
учреждении омбудсмена по правам человека.  В сотрудничестве с Азиатско-
Тихоокеанским форумом УВКПЧ организует региональный семинар по вопросам 
создания отвечающих Парижским принципам правозащитных механизмов, который будет 
проведен в Апии в первой половине 2009 года. 
 

4. Европа 
 

26. В начале января 2008 года в парламент был внесен законопроект об учреждении 
национального правозащитного учреждения в Таджикистане.  Этому предшествовал 
совместный проект ПРООН/УВКПЧ по оказанию содействия в составлении 
законопроекта.  Действие этого проекта продолжалось с октября по декабрь 2007 года и 
было связано с наймом консультанта для оказания помощи правительственной рабочей 
группе в составлении закона и организации национального круглого стола с целью 
публичного обсуждения законопроекта.  В январе 2008 года был представлен 
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окончательный доклад консультанта, который включал оценку соответствия 
законопроекта Парижским принципам. 
 
27. УВКПЧ участвовало в работе семинара по вопросу целесообразности создания 
национального правозащитного учреждения в Литве, проведенного в этой стране 17 марта 
2008 года в поддержку создания учреждения, отвечающего духу Парижских принципов. 
 
28. В мае-июне 2008 года для определения эффективности и выявления 
институциональных недостатков была проведена оценка деятельности института 
омбудсмена в Кыргызстане (финансируемая Мерой 2, Детским фондом Организации 
Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и УВКПЧ).  В июле 2008 года УВКПЧ провело 
совместно с учреждением семинар по теме национального превентивного механизма, 
предусмотренного Факультативным протоколом к Конвенции против пыток.  С 24 по 
26 июля 2008 года для учреждения был проведен трехдневный семинар (финансируемый 
УВКПЧ, ЮНИСЕФ и Мерой 2) по вопросам стратегического планирования, определения 
приоритетов и изменения структуры в соответствии со специализированными 
тематическими департаментами.  В сентябре 2008 года УВКПЧ предоставило учреждению 
национального консультанта на шесть месяцев для проведения консультаций по вопросам 
реструктуризации.  С 10 по 14 ноября Мера 2 и ПРООН организовали для учреждения 
пятидневный семинар по процедурам рассмотрения жалоб.  В тесном сотрудничестве с 
учреждением Организация Объединенных Наций разработала проект документа по 
совместной программе технического содействия учреждению на период 2009-2011 годов. 
 
29. 10 сентября 2008 года УВКПЧ участвовало в работе семинара, организованного в 
Берлине Германским институтом прав человека.  Основное внимание на семинаре было 
уделено вопросу о том, каким образом Институт может осуществлять статью 33 (2) 
Конвенции о правах инвалидов, которая предусматривает контрольную роль 
национальных правозащитных учреждений в отношении Конвенции. 
 
30. 31 октября 2008 года УВКПЧ участвовало в семинаре по вопросам соблюдения 
международных принципов прав человека, организованном Шотландской комиссией по 
правам человека в контексте празднования шестидесятой годовщины Всеобщей 
декларации прав человека.  Это мероприятие финансировалось совместно институтом 
права, университетом Стратклайда и Шотландской комиссией по правам человека. 
 
31. 5 ноября 2008 года УВКПЧ принимало ознакомительный визит пяти сотрудников 
Датского института прав человека, которые получили информацию о роли, функциях и 
деятельности в последнее время Группы национальных учреждений в поддержку 
правозащитных учреждений всего мира. 
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5. Арабский регион 
 

32. УВКПЧ и Ассоциация национальных комиссий по правам человека франкоязычных 
стран провели с 7 по 10 июня 2008 года оценочную миссию в Мавританию для оценки 
потребностей Национальной комиссии по правам человека.  Участники миссии 
встретились с широким кругом партнеров, подчеркнули необходимость поддержки 
национального правозащитного учреждения и сформулировали рекомендации 
относительно расширения возможностей Комиссии. 
 
33. С 22 по 24 июля 2008 года УВКПЧ в тесном контакте со страновой группой ООН в 
Бахрейне и правительством Бахрейна провело семинар по Парижским принципам и 
наилучшей практике в деле создания национального правозащитного учреждения для 
оказания поддержки правительству в выполнении им своего обязательства, принятого на 
первой сессии универсального периодического обзора в апреле 2008 года, относительно 
создания правозащитного учреждения, отвечающего Парижским принципам.  Дискуссии, 
в которых приняли участие представители УВКПЧ и эксперты из Марокко, Иордании и 
Северной Ирландии, способствовали повышению осведомленности о ключевых 
требованиях к таким учреждениям, а также о возможном содействии со стороны УВКПЧ.   
 
34. После принятия в Ираке 17 ноября 2008 года Советом представителей Закона о 
Независимой высшей комиссии по правам человека УВКПЧ приступило к работе по 
осуществлению трехлетнего проекта технической помощи правительству Ирака в 
создании и обеспечении эффективного функционирования правозащитного учреждения.  
Отдел прав человека Миссии Организации Объединенных Наций по оказанию помощи 
Ираку будет играть важную роль в работе экспертного комитета, который выберет 
сотрудников учреждения.  В рамках этого процесса Отдел прав человека выступает в роли 
секретариата. 
 

В. Поддержка Управлением региональных инициатив 
 

1. Страны Северной и Южной Америки и Карибского бассейна 
 

35. Сеть американского континента, поддерживаемая УВКПЧ, организовала в 2007 году 
семинар о роли национальных правозащитных учреждений в осуществлении Конвенции о 
правах инвалидов.  В результате проведения семинара УВКПЧ оказало поддержку 
публикации пособия по национальному мониторингу Конвенции, которое было 
переведено с испанского на английский и французский языки и широко распространено в 
начале 2008 года. 
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36. С 17 по 20 июня 2008 года УВКПЧ организовало в Бразилии региональное 
совещание для Латинской Америки и Карибского бассейна в рамках подготовки к 
Конференции по обзору Дурбанского процесса.  Это было первое из всех региональных 
совещаний, созываемых в соответствии с решением РС.1/11, принятым 
Подготовительным комитетом на его организационной сессии в августе 2007 года.  
В работе совещания приняли участие представители 25 государств - членов региона, 
114 неправительственных организаций, ряда национальных правозащитных учреждений и 
агентств и программ Организации Объединенных Наций. 
 
37. С 27 по 29 августа 2008 года УВКПЧ организовало региональную подготовку по 
вопросам выполнения рекомендаций договорных органов по правам человека.  Совещание 
было проведено в Панаме и финансировалось проектом Европейского союза 
"Активизация осуществления рекомендаций договорных органов по правам человека 
посредством укрепления национальных правозащитных механизмов".  Оно касалось 
национальных правозащитных учреждений, неправительственных организаций и средств 
массовой информации.  В его работе также принимали участие представители 
правительств Аргентины, Колумбии, Сальвадора, Гватемалы, Мексики и Панамы. 
 
38. 20 и 21 ноября 2008 года в Мериде, Юкатан, Мексика, была проведена Генеральная 
ассамблея Американской сети национальных правозащитных учреждений и Иберо-
американской федерации омбудсменов.  Представитель Верховного комиссара по правам 
человека выступил на первом заседании и дал высокую оценку работе членов Сети по 
поощрению и защите прав человека в год празднования шестидесятой годовщины 
Всеобщей декларации прав человека.  Представитель также одобрил процесс 
аккредитации учреждений в Международном координационном комитете и подчеркнул 
важность их дальнейшего сотрудничества в рамках системы договорных органов 
Организации Объединенных Наций и универсального периодического обзора. 
 

2. Африка 
 

39. УВКПЧ поддержало в 2007 году создание Сети африканских национальных 
правозащитных учреждений, основной целью которых является содействие созданию 
правозащитных учреждений в Африке в соответствии с Парижскими принципами, 
повышение их эффективности и поощрение сотрудничества между ними в регионе 
Африки.  Сеть включает учреждения, аккредитованные Международным 
координационным комитетом и отвечающие духу Парижских принципов.  Устав Сети 
предусматривает размещение в Найроби постоянного секретариата Сети.  При 
финансовой поддержке УВКПЧ были наняты Исполнительный директор и помощник.  
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В 2008 году УВКПЧ по-прежнему оказывало финансовую поддержку постоянному 
секретариату.  УВКПЧ также призывало различных партнеров вносить свой как 
финансовый, так и технический вклад в расширение возможностей секретариата. 
 
40. Более эффективная сеть африканских национальных правозащитных учреждений 
может помочь улучшить на континенте ситуацию с правами человека.  Сеть подчеркивает 
свое обязательство достигнуть большего взаимопонимания и улучшить координацию с 
различными сторонами, занимающимися защитой прав человека в Африке.  В 2008 году 
дальнейшее развитие получило взаимодействие между Африканской комиссией прав 
человека и народов и правозащитными учреждениями региона.  Избрание в 2008 году 
Председателя Сети в качестве одного из пяти новых членов Африканской комиссии прав 
человека и народов позволило обеспечить большую согласованность в действиях 
африканских учреждений и региональных механизмов защиты прав человека. 
 
41. Сеть африканских национальных правозащитных учреждений участвовала в работе 
сорок третьей и сорок четвертой сессий Африканской комиссии прав человека и народов, 
проведенных соответственно в Свазиленде с 7 по 22 мая 2008 года и в Абудже с 10 по 
24 ноября 2008 года.  Это участие соответствовало духу резолюции Африканской 
комиссии 31 (XXIV) 98, принятой 31 октября 1998 года на двадцать пятой сессии в 
Бангуле, в которой Комиссия приняла решение предоставлять особый статус наблюдателя 
любому национальному учреждению, созданному в Африке и действующему в 
соответствии с международно признанными нормами и стандартами. 
 
42. Арабо-европейский диалог по правам человека, состоявшийся в Рабате с 6 по 8 мая 
2008 года, дал возможность европейским и арабским правозащитным учреждениям 
обсудить проблемы законодательного и практического характера в связи с правами 
мигрантов.  Акцент был сделан на роли учреждений в поощрении и защите прав 
мигрантов. 
 
43. С 24 по 26 августа 2008 года УВКПЧ организовало межправительственное 
региональное подготовительное совещание для стран Африки, которое правительство 
Нигерии принимало в секретариате Экономического комитета западноафриканских 
государств в Абудже.  Письма с приглашениями были широко распространены по всей 
Сети.  УВКПЧ поддержало участие сотрудников Африканского секретариата и 
национальных правозащитных учреждений категории А из Замбии, Малави, Нигера, 
Объединенной Республики Танзании, Руанды, Сенегала, Того и Уганды. 
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3. Азия и Тихий океан 
 

Тринадцатое ежегодное совещание Азиатско-Тихоокеанского форума национальных 
учреждений 
 
44. Тринадцатое ежегодное совещание Азиатско-Тихоокеанского форума проходило в 
Куала-Лумпуре с 28 по 31 июля 2008 года.  Совещание, которое принимала Комиссия по 
правам человека Малайзии в сотрудничестве с УВКПЧ, собрало вместе более 
170 представителей национальных правозащитных учреждений, региональных 
правительств, неправительственных организаций и Организации Объединенных Наций 
для обсуждения ряда ключевых проблем в области прав человека, с которыми 
сталкиваются страны региона, включая права человека и корпоративную социальную 
ответственность, универсальный периодический обзор, правозащитников и права 
коренных народов и этнических меньшинств. 
 
45. В своей презентации на совещании УВКПЧ упомянуло о своем обязательстве 
создавать новые национальные правозащитные учреждения и укреплять существующие 
учреждения в регионе в сотрудничестве с Организации Объединенных Наций и такими 
региональными национальными партнерами, как правительства, существующие в регионе 
учреждения и региональные координационные органы.  Оно также сообщило об 
улучшении процесса аккредитации в апреле 2008 года и о важности для правозащитных 
учреждений сотрудничества с международной правозащитной системой, в частности для 
обеспечения выполнения решений на уровне стран.  УВКПЧ заявило о своей поддержке 
субрегионального органа национальных правозащитных учреждений, такого, как 
правозащитный механизм Ассоциации государств Юго-Восточной Азии. 
 
46. В заключительном заявлении (см. приложение I) Форум подтвердил успех своих 
партнерских отношений с УВКПЧ и высказал надежду на укрепление взаимного 
сотрудничества и поддержки, в том числе благодаря проведению Тихоокеанского 
семинара по национальным правозащитным учреждениям.  Он также выразил 
признательность Председателю Международного координационного комитета за ее 
ведущую роль в проведении обзора и совершенствовании управления Комитетом. 
 

Международная конференция по поощрению и защите прав мигрантов 
в многокультурном обществе 
 
47. С 10 по 12 ноября 2007 года Национальная комиссия по правам человека Кореи 
организовала Международную конференцию по поощрению и защите прав мигрантов в 
многокультурном обществе.  В видеопослании Верховный комиссар по правам человека 
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подчеркнула ту решающую роль, которую могут играть национальные правозащитные 
учреждения, внося свой вклад в осуществление конструктивной и гармоничной 
международной стратегии обеспечения соблюдения прав мигрантов, пресечения 
дискриминации и создания обстановки социального согласия. 
 

4. Европа 
 

Агентство Европейского союза по основным правам 
 
48. 16 мая 2008 года представители УВКПЧ присутствовали на организованном 
Агентством Европейского союза по основным правам совещании в Вене по вопросам 
важного значения сотрудничества между Агентством и национальными правозащитными 
учреждениями.  В мероприятии участвовали 13 учреждений из государств - членов 
Европейского союза, а также Совета Европы.  На совещании была признана ценность и 
значение сети Международного координационного комитета, особенно в процессе 
аккредитации, а также необходимость более тесного сотрудничества между Агентством и 
УВКПЧ. 
 

Совет Европы 
 
49. 16 и 17 сентября 2008 года Комиссар по правам человека Совета Европы и 
Ирландская комиссия по правам человека провели в Дублине пятый "круглый стол" 
европейских национальных правозащитных учреждений и Комиссара.  Круглый стол 
проходил по теме:  "Защита прав человека внутри страны:  укрепление независимых 
национальных структур".  УВКПЧ, Совет Европы и Агентство Европейского союза по 
основным правам обсудили вопросы более широкого сотрудничества в контексте 
создания и укрепления национальных правозащитных учреждений в Европе.  УВКПЧ 
подчеркнуло необходимость для Совета Европы и Агентства поддерживать 
международные стандарты и процесс аккредитации через посредство Международного 
координационного комитета. 
 

5. Арабский регион 
 

Арабо-европейский диалог по вопросам миграции и правам человека 
 
50. С 6 по 8 мая 2008 года УВКПЧ участвовало в третьем Арабо-европейском диалоге 
по правам человека по теме "Миграция и права человека", организованном в Рабате 
национальными правозащитными учреждениями Дании, Иордании и Марокко.  В ходе 
дискуссии обсуждались проблемы и несоответствия между стандартами прав человека, 
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касающимися защиты прав мигрантов, и внимание было сосредоточено на практических 
пробелах и недостатках, касающихся официальной и неофициальной миграции, рынков 
труда и прав трудящихся-мигрантов. 
 
Региональный семинар по правам человека и борьбе с терроризмом 
 
51. Региональный семинар УВКПЧ по правам человека и борьбе с терроризмом, 
организованный в сотрудничестве с ПРООН, был проведен в Аммане с 27 по 29 октября 
2008 года.  На семинаре между национальными правозащитными учреждениями и 
ключевыми региональными партнерами был начат диалог по обязательствам государств в 
сфере прав человека в связи с борьбой с терроризмом.  В работе семинара участвовали 
представители правительств и учреждений из следующих стран:  Алжир, Бахрейн, Египет, 
Иордания, Ирак, Йемен, Катар, Кувейт, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Мавритания, Марокко, Объединенные Арабские Эмираты, Оккупированные 
Палестинские территории, Оман, Саудовская Аравия, Сирийская Арабская Республика, 
Судан, Тунис. 
 

Сравнительный анализ опыта проведения универсального периодического обзора 
 
52. 19 и 20 ноября 2008 года УВКПЧ участвовало в международной конференции по 
сравнительному анализу опыта проведения универсального периодического обзора, 
организованной правительством Бахрейна в сотрудничестве с ПРООН.  В работе 
конференции участвовали более 100 делегатов из стран Арабского региона, включая 
Египет, Ирак, Катар, Объединенные Арабские Эмираты, Саудовскую Аравию, 
представителей Лиги арабских государств, а также стран, которые уже стали объектом 
обзора (Тунис, Марокко, Соединенное Королевство и Аргентина). 
 

Третья Каирская международная конференция 
 
53. УВКПЧ участвовало в проходившей в Каире 1 и 2 декабря 2008 года 
Международной конференции по теме "Всеобщая декларация прав человека, 60 лет 
спустя:  риторика и реальность".  Конференция была организована Египетским 
национальным советом по правам человека и ЮНЕСКО. 
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С. Поддержка Управлением международных инициатив 
 

 1. Международный координационный комитет национальных учреждений, 
занимающихся поощрением и защитой прав человека 

 
Двадцатая сессия 
 
54. В качестве секретариата Международного координационного комитета и его 
Подкомитета по аккредитации УВКПЧ оказало существенную поддержку проведению 
двадцатой сессии Комитета в Женеве с 14 по 18 апреля 2008 года.  Внимание Комитета 
сосредоточилось на вопросах, касающихся функций, структуры, управления и 
финансирования Комитета, и было принято решение о том, что Комитет будет 
зарегистрирован в с соответствии со швейцарским правом.  16 национальных 
правозащитных учреждений категории А, которые являются членами с правом участия в 
голосовании и представляют четыре региона Комитета, образуют собой бюро Комитета.  
Совещание также согласилось с проведением одного ежегодного совещания для 
организационных целей и обсуждения тематических вопросов.  Будет сохранена практика 
проведения международных конференций.  Будет также взиматься ежегодный членский 
взнос. 
 
55. Работа совещания также сконцентрировалась на таких важных вопросах, как участие 
национальных правозащитных учреждений в международной системе прав человека, их 
роль в бизнесе, сокращение масштабов бедности и инвалидность и празднование 
шестидесятой годовщины Всеобщей декларации прав человека, а также деятельность в 
этом контексте правозащитных учреждений.  Кроме того, четыре региональные группы 
представили на пленарном заседании доклад о своей деятельности. 
 

Регистрация 
 
56. 30 июля 2008 года Комитет провел учредительное собрание с целью регистрации 
Комитета в качестве ассоциации по швейцарскому праву.  УВКПЧ участвовало в 
подготовке регистрационных документов и содействовало процессу регистрации. 
 

Двадцать первая сессия 
 
57. В качестве секретариата Комитета и его Подкомитета по аккредитации УВКПЧ 
оказало поддержку и содействовало проведению двадцать первой сессии Комитета в 
Найроби 21 ноября 2008 года перед проведением девятой Международной конференции 
национальных правозащитных учреждений. 
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58. Совещание сосредоточило внимание на вопросах руководства и финансирования 
Комитета и создания тематических рабочих групп.  На совещании были приняты 
пересмотренные правила процедуры Комитета (см. приложение II) с рекомендациями о 
дальнейшем совершенствовании правил процедуры и была достигнута договоренность о 
годовом взносе в 3 200 евро для учреждений категории А.  На совещании был также 
принят ряд резолюций относительно членства и устойчивого финансирования, в том числе 
решение о том, что каждое аккредитованное учреждение категории А будет голосующим 
членом зарегистрированного Комитета при условии уплаты годового взноса;  и каждое 
аккредитованное учреждение категории В будет приниматься в качестве неголосующего 
члена зарегистрированного Комитета.  Следующее организационное совещание Комитета 
будет проведено в Женеве на неделе, начинающейся 23 марта 2009 года. 
 
59. Совещание достигло договоренности относительно создания тематических рабочих 
групп в Комитете:  рабочей группы по стратегическому участию национальных 
правозащитных учреждений в обзоре Дурбанского процесса и рабочей группы по правам 
человека и бизнесу.  На совещании также были обсуждены вопросы участия учреждений 
в Комиссии по положению женщин и участия Комитета в механизмах обеспечения прав 
коренных народов и достигнута договоренность о дальнейшем обсуждении этих вопросов 
на следующем совещании Комитета в марте 2009 года. 
 
60. Многие национальные правозащитные учреждения проявили большую 
заинтересованность в своем участии в Конференции по обзору Дурбанского процесса, 
подчеркнув потенциальные возможности роста доверия к Конференции, а также к 
претворению в жизнь ее решений на уровне стран.  Рабочая группа по Конференции по 
обзору Дурбанского процесса состоит из двух учреждений от каждого региона (Коста-
Рика, Дания, Германия, Индонезия, Мексика, Республика Корея, Руанда и Южная 
Африка) и возглавляется сопредседателями (Республика Корея и Южная Африка).  
Рабочая группа внесет свой вклад в итоговый документ Конференции по обзору 
Дурбанского процесса. 
 
61. Рабочая группа по правам человека и бизнесу будет состоять из представителей 
учреждений всех регионов, имеющих опыт по данной теме.  Задачей рабочей группы 
будет помощь учреждениям в стратегическом планировании, расширении 
институциональных возможностей, объединении ресурсов и составлении программ 
работы.  Руководству Комитета было высказано предложение о том, что права человека 
и бизнес должны стать темой десятой Международной конференции в 2010 году. 
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62. Сопредседатели четырех региональных сетей сообщили о своей деятельности в 
рамках компании ВДПЧ 60, при этом Верховный комиссар по правам человека 
предложила национальным правозащитным учреждениям играть в этом ведущую роль.  
Вышеуказанные региональные группы выразили свою признательность УВКПЧ за 
финансовую и техническую поддержку, предоставленную в рамках празднования 
шестидесятой годовщины Всеобщей декларации. 
 

Девятая Международная конференция национальных правозащитных учреждений 
 
63. Девятая Международная конференция национальных правозащитных учреждений 
проходила в Найроби с 21 по 24 октября 2008 года.  УВКПЧ, Национальная комиссия по 
правам человека Кении и Международный координационный комитет принимали, 
организовывали и поддерживали Конференцию.  Поддержку в проведении этого 
мероприятия также оказали Международная организация франкоязычных стран, 
Шведское агентство международного развития и ПРООН.  Участниками являлись более 
120 представителей национальных правозащитных учреждений со всего мира, а также 
региональные координационные органы, неправительственные организации и 
международные эксперты в области прав человека.  Параллельно Конференции был 
проведен целый ряд других мероприятий (см. пункты 81-85 ниже). 
 
64. Конференция проходила по следующей теме "Национальные правозащитные 
учреждения и отправление правосудия".  Участники обсуждали лучший опыт работы 
учреждений по укреплению верховенства права.  Дискуссии проходили в разных группах 
по следующим вопросам:  а)  отношения между учреждениями и судебными органами и 
роль, которую они играют в отправлении правосудия;  b)  поддержка учреждениями 
ключевых компонентов национальных систем защиты прав человека;  с)  учреждения и 
борьба с безнаказанностью;  d)  учреждения и право на реституцию, компенсацию и 
реабилитацию жертв грубых нарушений прав человека и основных свобод в 
постконфликтных ситуациях;  е)  учреждения и создание потенциала в отношении 
отправления правосудия, в частности путем проведения реформы судебных органов, 
сектор безопасности и уголовная система, реформа правосудия по делам 
несовершеннолетних или борьба с коррупцией. 
 
65. Конференция единодушно приняла Найробийскую декларацию (см. приложение III), 
в которой учреждениям предлагаются руководящие принципы осуществления их роли в 
отправлении правосудия.  Декларация, в частности, предусматривает, что учреждения 
будут стремиться выступать с инициативами укрепления процесса отправления 
правосудия в рамках своих полномочий и поощрять сотрудничество в этой области на 
региональном и международном уровнях, в том числе через УВКПЧ и более широкую 
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систему Организации Объединенных Наций;  поддерживать стратегические партнерские 
отношения с организациями гражданского общества в целях осуществления своей 
деятельности в сфере отправления правосудия;  и разрабатывать и осуществлять 
стратегию укрепления процесса отправления правосудия.  В Декларации также 
содержится просьба к УВКПЧ подготовить доклад, включающий примеры наилучшей 
практики, представленные в ходе Конференции.   
 

2. Подкомитет по аккредитации 
 

66. УВКПЧ оказало секретариатскую поддержку совещаниям Подкомитета по 
аккредитации, которые состоялись в апреле и ноябре 2008 года (список национальных 
правозащитных учреждений с разбивкой по категории аккредитации по состоянию на 
декабрь 2008 года см. А/HRC/10/55, приложение I).  В докладе Генерального секретаря 
(А/HRC/10/55) дается более подробная информация о процессе аккредитации и последних 
изменениях. 
 

 III. СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ МЕХАНИЗМАМИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ПРАВАМ ЧЕЛОВЕКА И 
НАЦИОНАЛЬНЫМИ ПРАВОЗАЩИТНЫМИ УЧРЕЖДЕНИЯМИ 

 
А. Совет по правам человека 

 
67. УВКПЧ в соответствии с положениями резолюции 2005/74 Комиссии по правам 
человека и прошлой практикой Комиссии поддерживает и усиливает роль национальных 
правозащитных учреждений в деятельности Совета по правам человека.  Резолюция 5/1 
Совета по правам человека открывает для учреждений и их механизмов региональной 
координации широкий круг возможностей участия в работе сессий Совета и 
взаимодействия с его различными механизмами.  Учреждения, аккредитованные 
Международным координационным комитетом в качестве организаций, соблюдающих 
Парижские принципы, сам Комитет и региональные координационные органы 
учреждений могут участвовать в деятельности Совета, а их представители могут 
самостоятельно выступать в Совете по всем пунктам повестки дня.  Кроме того, они могут 
представлять письменные заявления, выпускать документы (под символом документов 
Организации Объединенных Наций) и получать специально выделенные места в залах 
заседаний. 
 
68. В отношении механизмов Совета резолюция 5/1 наделяет учреждения четкими и 
важными функциями, например в том, что касается механизма универсального 
периодического обзора, в рамках которого один из трех видов рассматриваемых 
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документов - это информация, получаемая от заинтересованных сторон, в том числе от 
национальных правозащитных учреждений.  Учреждения могут играть важную роль на 
всех этапах универсального периодического обзора - от представления документов, 
присутствия в ходе обзора и до выполнения рекомендаций.  Они могут также играть 
важную роль в Консультативном комитете, а также, более конкретно, в плане соблюдения 
процедуры рассмотрения жалоб. 
 
69. 19 и 20 ноября в Найроби проходил семинар для национальных правозащитных 
учреждений и неправительственных организаций по вопросам универсального 
периодического обзора, где участники обменялись информацией о наилучшей практике, 
в том что касается представления докладов, участия в обзоре и выполнения решений 
обзора.  Инициаторами встречи стали организация "Права и демократия", УВКПЧ, 
Международная организация франкоязычных стран и секретариат Сообщества.  
Различные правозащитные учреждения, участвовавшие в процессе обзора, обменялись 
своим опытом. 
 

В. Договорные органы 
 

70. В своей повседневной работе УВКПЧ систематически взаимодействует с членами 
договорных органов, давая экспертные заключения относительно национальных 
правозащитных учреждений и их тематической деятельности.  В 2008 году ряд 
учреждений сделали заявления и представили доклады договорным органам в связи с 
рассмотрением докладов, представленных их соответствующими странами. 
 
71. УВКПЧ готовит и регулярно обновляет подборку всех заключительных замечаний 
договорных органов и рекомендаций, которые касаются национальных правозащитных 
учреждений (www.nhri.net), и систематически направляет заключительные замечания 
учреждениям соответствующих стран после их принятия.  УВКПЧ также поощряет 
учреждения к участию в сессиях договорных органов и к укреплению процедур их 
взаимодействия, в том числе путем представления информации по списку вопросов, 
выступлений на сессиях и участия в реализации заключительных замечаний. 
 
72. В феврале 2008 года УВКПЧ организовало для стран Восточной Африки 
субрегиональный семинар по практике представления докладов в договорные органы 
Организации Объединенных Наций.  Участие в этом семинаре принимали национальные 
правозащитные учреждения, а также представители правительств следующих стран:  
Бурунди, Джибути, Кении, Объединенной Республики Танзания, Руанды, Сомали, Судана, 
Уганды, Эритреи и Эфиопии.  Внимание одного из заседаний было посвящено роли 
вышеуказанных учреждений в представлении докладов договорным органам. 
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73. 19 мая 2008 года УВКПЧ в сотрудничестве с иберо-американской федерацией 
омбудсменов и университетом Алкалы провели семинар о роли национальных 
правозащитных учреждений в охране экономических, социальных и культурных прав во 
время проведения сессии Комитета по экономическим, социальным и культурным правам.  
В этом контексте была обсуждена их роль в продвижении идеи рассмотрения в судебном 
порядке случаев нарушения экономических, социальных и культурных прав, при этом 
участвовали учреждения из испаноговорящих стран. 
 
74. С 23 по 25 июня 2008 года было проведено совещание председателей договорных 
органов по правам человека.  Группа национальных учреждений представила письменный 
отчет о событиях, касающихся взаимодействия национальных правозащитных 
учреждений и договорных органов, и предложила примеры хорошей практики в этой 
области. 
 
75. С 2003 года УВКПЧ участвует в финансируемом Европейским союзом проекте 
"Активизация осуществления рекомендаций договорных органов по правам человека 
посредством укрепления национальных правозащитных механизмов", имеющем целью 
добиться более полного выполнения выводов и рекомендаций договорных органов по 
правам человека на национальном уровне путем укрепления потенциала национальных 
правозащитных учреждений, неправительственных организаций и средств массовой 
информации.  Проводимые в его рамках мероприятия направлены на расширение их 
участия в процессе отчетности, а также на поощрение использования международных 
инструментов и рекомендаций договорных органов по правам человека в их 
соответствующих областях деятельности в качестве инструментов поощрения и защиты 
прав человека.  С 27 по 29 августа 2008 года в Панаме проходил региональный семинар, 
в работе которого участвовали:  Аргентина, Гватемала, Колумбия, Мексика, Панама и 
Сальвадор.  Национальные семинары были проведены в Марокко и Индонезии в декабре 
2008 года. 
 

C. Специальные процедуры 
 

76. Правозащитные учреждения могут играть конструктивную роль в деятельности 
мандатариев специальных процедур, в частности в том, что касается поездок в страны 
(подготовка поездок, проведение встреч в ходе таких поездок, выполнение рекомендаций 
по итогам поездок);  заблаговременного предупреждения;  участия и организации 
тематических исследований, конференций и семинаров;  взаимодействия в рамках таких 
международных форумов, как Совет по правам человека или ежегодное совещание 
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мандатариев специальных процедур.  Мандатарии все чаще обращаются к учреждениям за 
помощью в деле обеспечения выполнения их рекомендаций на национальном уровне. 
 
77. 26 июня 2008 года между мандатариями специальных процедур, национальными 
правозащитными учреждениями и неправительственными организациями состоялся 
интерактивный диалог.  Представитель Международного координационного комитета 
выступил с заявлением по поводу возросшего сотрудничества между учреждениями и 
мандатариями, высказал рекомендации, а также представил документ о взаимодействии 
между учреждениями и мандатариями. 
 
78. 25 и 26 октября 2008 года УВКПЧ в сотрудничестве с представителем Генерального 
секретаря по вопросу прав человека внутренне перемещенных лиц и Брукингбернским 
проектом по вопросам внутренних перемещений организовали в Найроби семинар о роли 
африканских национальных учреждений в защите прав человека внутренне 
перемещенных лиц.  В ходе семинара был сделан обзор правовых и нормативных рамок 
защиты внутренне перемещенных лиц;  были изложены руководящие принципы 
подготовки национальных законов и разработки политики по проблемам внутренне 
перемещенных лиц и обсуждены конкретные стратегии национальных учреждений по 
охране внутренне перемещенных лиц и оказанию им помощи. 
 

 IV. СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ УПРАВЛЕНИЕМ ВЕРХОВНОГО 
КОМИССАРА ПО ПРАВАМ ЧЕЛОВЕКА, УЧРЕЖДЕНИЯМИ И 
ПРОГРАММАМИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ И 
МЕЖДУНАРОДНЫМИ И РЕГИОНАЛЬНЫМИ ОРГАНИЗАЦИЯМИ 
ПО ВОПРОСАМ НАЦИОНАЛЬНЫХ ПРАВОЗАЩИТНЫХ 

УЧРЕЖДЕНИЙ 
 
79. В 2008 году УВКПЧ продолжило расширять свое сотрудничество с различными 
страновыми группами Организации Объединенных Наций.  УВКПЧ сотрудничает с 
ПРООН и правозащитными учреждениями Дании, Южной Африки и Уганды в разработке 
для сотрудникзов ПРООН инструкций по теме страновых групп, которые будут 
представлены совместно УВКПЧ и ПРООН в июне 2009 года. 
 
80. В марте 2008 года в электронной сети состоялся разговор о правах человека по теме 
"Роль учреждений и страновых групп Организации Объединенных Наций в поддержке 
национальных правозащитных учреждений".  Активное участие приняли учреждения 
Организации Объединенных Наций, организации гражданского общества и эксперты из 
всех регионов, при этом подчеркивалась роль, которую уважаемые и независимые 
правозащитные учреждения могут играть в качестве национальных партнеров в деле 
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поощрения верховенства права, разумного управления и обеспечения прав человека или 
содействия решению других приоритетных задач, таких как, например, сокращение 
масштабов бедности.  В ходе обсуждения в электронной сети внимание было 
сосредоточено на:  а)  роли правозащитных учреждений в поощрении прав человека и 
постановке задач;  b)  обеспечении их независимости и доверия к ним, поддержании 
отношений с гражданским обществом и конкретной роли в этом учреждении Организации 
Объединенных Наций;  и  с)  стратегиях оказания помощи правозащитным учреждениям в 
эффективном выполнении ими своих функций, а также конкретной роли учреждений 
Организации Объединенных Наций. 
 

  V. СОТРУДНИЧЕСТВО С НЕПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫМИ 
   ОРГАНИЗАЦИЯМИ И НАУЧНЫМИ УЧРЕЖДЕНИЯМИ 

 
Семинары по универсальному периодическому обзору 
 
81. В апреле, июле и октябре 2008 года организация "Права и демократия", УВКПЧ, 
Международная организация франкоязычных стран и секретариат Сообщества 
организовали семинары по теме универсального периодического обзора в Женеве, Куала-
Лумпуре и Найроби.  Опытом в этих вопросах поделились различные национальные 
правозащитные учреждения, участвовавшие в процессе обзора. 
 

Форум неправительственных организаций (Найроби) 
 
82. В рамках девятой Международной конференции национальных правозащитных 
учреждений был проведен форум с участием более 100 представителей от 
международных, региональных и национальных организаций.  Основной темой было 
улучшение доступа к правосудию для уязвимых групп с помощью установления 
партнерских отношений между неправительственными организациями и национальными 
правозащитными учреждениями.  УВКПЧ сообщило участникам о текущей деятельности 
по расширению возможностей учреждений выполнять свой основной мандат, в том числе 
благодаря более строгому процессу аккредитации.  Около 50 организаций - участников 
форума разработали план действий по сотрудничеству между учреждениями и 
неправительственными организациями.  Некоторые организации, включая 
Международную амнистию и Международную комиссию присяжных заседателей, 
выразили свою готовность оказать помощь УВКПЧ в расширении возможностей 
учреждений осуществлять защиту на национальном уровне, с тем чтобы они стали 
первым "пунктом обращений" со стороны жертв нарушений прав человека и уязвимых 
групп. 
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Экитас 
 
83. В ходе вышеупомянутой конференции Экитас представила новое руководство по 
экономическим, социальным и культурным правам женщин, подготовленное для 
правозащитных учреждений в сотрудничестве с ПРООН. 
 

Программа по правам человека института права Гарвардского университета 
 
84. На вышеупомянутой конференции директор программы по правам человека 
института права Гарвардского университета сделал обзор программы и описал целый ряд 
имеющихся для учреждений возможностей, включая стипендии, интернатуру и целевую 
поддержку со стороны большого числа студентов Гарвардского института права.  Он 
также упомянул о готовящейся Гарвардским университетом и УВКПЧ публикации по 
учреждениям и отправлению правосудия. 
 

Ассоциация за предупреждение пыток 
 
85. В 2008 году УВКПЧ в сотрудничестве с Ассоциацией за предупреждение пыток и 
Азиатско-Тихоокеанским форумом национальных правозащитных учреждений 
подготовили публикацию "Предупреждение пыток:  практическое руководство для 
национальных правозащитных учреждений", которая основана на опыте проекта 
"Проводники перемен", который осуществлялся УВКПЧ и неправительственной 
организацией Фахаму и финансировался Европейским союзом.  Руководство является 
практическим инструментом для правозащитных учреждений, активно занимающихся 
предупреждением пыток, подчеркивая важность участия в осуществлении глобальной 
стратегии.  Ассоциация представила проект руководства на вышеупомянутой 
конференции. 
 

VI. "КРУГЛЫЕ СТОЛЫ" ПО ТЕМАТИЧЕСКИМ ВОПРОСАМ 
 

А. Предотвращение конфликтов и предупреждение пыток 
 

86. Осуществление проекта "Проводники перемен:  укрепление потенциала 
национальных правозащитных учреждений посредством дистанционной и региональной 
подготовки" началось в 2005 году с целью укрепления потенциала правозащитных 
учреждений в области предупреждения пыток и взаимодействия в предотвращении 
конфликтов, включая ранние предупреждения.  Проект был завершен в 2007 году и 
результаты его осуществления были проанализированы в 2008 году.  Финансируемый 
Европейским союзом проект осуществлялся УВКПЧ в партнерстве с Колледжем 
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персонала Организации Объединенных Наций, Ассоциацией за предупреждение пыток и 
НПО "Фахаму". 
 
87. После оценки был сделан вывод о том, что проект вышел за рамки своих целей и 
имел безоговорочный успех.  Ключевой компонент проекта Проводники перемен - 
программа дистанционной подготовки была признана успешной всеми участниками.  
Материалы были признаны уместными, полезными, четкими;  связь со специалистами в 
области прав человека устанавливалась на ранней стадии, способствуя укреплению 
контактов в ходе процесса;  семинары помогали освоить практический опыт и опыт 
подготовки;  и были отмечены весьма позитивные случаи распространения этих методов 
подготовки среди гражданского общества, пенитенциарных служб, полиции и даже 
военных.  Кроме того, как руководство, так и участники решительно поддержали идею 
дальнейшей подготовки с использованием этого подхода по различным темам, а также 
организации подобных курсов для других коллег в учреждениях. 
 

В. Шестидесятая годовщина Всеобщей декларации прав человека 
 

88. Генеральный секретарь открыл рассчитанную на год кампанию празднования 
шестидесятой годовщины Всеобщей декларации прав человека с акцентом на 
"достоинстве и справедливости для всех нас".  В рамках этой кампании УВКПЧ уделяло 
особое внимание правам людей, лишенных свободы, находящихся в тюрьмах и других 
местах содержания под стражей.  УВКПЧ конкретно объявило неделю с 6 по 12 октября 
2008 года в качестве "Недели достоинства и справедливости для заключенных" и 
предложило правозащитным учреждениям и другим партнерам проводить 
целенаправленные мероприятия в и/или в связи с местами содержания под стражей в 
течение этой недели и в течение всего 2008 года.  УВКПЧ планирует подготовить 
официальный доклад о деятельности учреждений в течение этого года с изучением 
конкретных случаев и личных историй, которые послужат руководством для дальнейших 
усилий по защите достоинства и справедливости для лиц, лишенных свободы. 
 
89. Несколько учреждений получили от УВКПЧ финансирование (в общей сумме 
143 000 долл. США) в связи с планируемой деятельностью, которая была связана с 
инициативой Верховного комиссара по вопросу о задержаниях.  Просьбы о 
финансировании были приняты от учреждений в Эквадоре, Эфиопии, Индии, Индонезии, 
Монголии, Панаме, Руанде, Шри-Ланке, Того и Уганде. 
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С. Правосудие в переходный период 
 

90. После международного круглого стола национальных правозащитных учреждений 
по вопросам правосудия в переходный период, организованного УВКПЧ и 
Южноафриканской комиссией по правам человека в Кейптауне, Южная Африка, с 
22 по 25 ноября 2007 года УВКПЧ подготовило инструктивную записку по вопросу 
"Учреждения и правосудие в переходный период".  Цель этой записки состояла в том, 
чтобы помочь учреждениям, занимающимся вопросами правосудия в переходный период, 
повысить свою роль в поощрении и защите прав человека в период становления 
демократии. 
 

VII. ВЫВОДЫ 
 

91. Национальные правозащитные учреждения, соответствующие Парижским 
принципам, - это ключевые элементы надежной и эффективной национальной системы 
защиты прав человека.  В частности, они могут помочь государствам обеспечить 
применение на национальном уровне международных норм в области прав человека, в 
том числе путем содействия выполнению рекомендаций, подготовленных субъектами 
международной системы прав человека.  Генеральный секретарь приветствует более 
тесное сотрудничество между неправительственными организациями и этими 
учреждениями, особенно в связи с ключевыми вопросами защиты, включая защиту 
правозащитников.  Они также показали себя в качестве важных партнеров в 
международной системе прав человека, особенно в рамках Совета по правам человека, 
договорных органов по правам человека и специальных процедур. 
 
92. Генеральный секретарь приветствует единодушное принятие недавно Генеральной 
Ассамблеей своей резолюции 63/172 о национальных учреждениях, занимающихся 
поощрением и защитой прав человека, в которой Ассамблея среди прочего вновь 
подтверждает важное значение формирования эффективных, независимых и 
плюралистических учреждений в соответствии с Парижскими принципами;  признает 
роль независимых учреждений, занимающихся в сотрудничестве с правительствами в 
деле обеспечения полного уважения прав человека на национальном уровне, в том числе 
путем содействия выполнению рекомендаций международных механизмов по правам 
человека;  призывает государства-члены создавать или укреплять учреждения и 
приветствует увеличение числа государств, предпринимающих такие усилия;  признает 
роль правозащитных учреждений в Совете по правам человека, включая универсальный 
периодический обзор и специальные процедуры, а также в договорных органах в 
соответствии с резолюциями 5/1 и 5/2 Совета и резолюцией 2005/74 Комиссии по правам 
человека;  признает роль учреждений в укреплении верховенства права;  положительно 
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оценивает тот факт, что УВКПЧ уделяет первоочередное внимание работе с 
национальными учреждениями, и призывает Верховного комиссара обеспечить принятие 
надлежащих мер и выделение бюджетных ресурсов для продолжения и дальнейшего 
расширения этой деятельности и предлагает правительствам вносить с этой целью 
дополнительные добровольные взносы;  и рекомендует учреждениям добиваться 
аккредитации через Международный координационный комитет и с удовлетворением 
отмечает укрепление процедуры аккредитации и продолжающееся содействие в этом 
отношении со стороны УВКПЧ, а также помощь УВКПЧ в проведении конференций 
Комитета. 
 
93. Генеральный секретарь также высоко ценит принятие Найробийской декларации на 
девятой Международной конференции национальных правозащитных учреждений.  Этот 
текст, который единогласно согласовали более 150 представителей 51 учреждения, 
отвечающего всем необходимым требованиям, является подтверждением их растущей 
роли в отправлении правосудия и установлении верховенства права.  Им надлежит 
уделять должное внимание практическим рекомендациям Конференции относительно 
деятельности и сотрудничества с судебными органами, полицией и пенитенциарной 
администрацией и практически осуществлять их на национальном уровне. 
 
94. Генеральный секретарь поддерживает идею о более тесном сотрудничестве 
национальных правозащитных учреждений с системой Организации Объединенных 
Наций и призывает их становится ее партнерами, особенно в рамках усилий по 
установлению или укреплению верховенства права.  Генеральный секретарь также 
приветствует регистрацию Международного координационного комитета на основе 
швейцарского права и недавние события, касающиеся процедуры аккредитации 
Подкомитета по аккредитации.  Соблюдение Парижских принципов благодаря более 
строгой и транспарентной системе аккредитации при поддержке УВКПЧ в конечном счете 
будет содействовать укреплению национальной системы защиты прав человека и таким 
образом поощрению и защите прав человека. 
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Annex I 
 

CONCLUDING STATEMENT OF THE THIRTEENTH ANNUAL 
MEETING OF THE ASIA-PACIFIC FORUM OF NATIONAL 

HUMAN RIGHTS INSTITUTIONS 
 

28 to 31 July 2008, Kuala Lumpur, Malaysia 
 

Introduction 
 
1. The Asia-Pacific Forum of National Human Rights Institutions (the APF), consisting of 

the national human rights institutions (NHRIs) of Malaysia, Afghanistan, Australia, 
India, Indonesia, Jordan, the Maldives, Mongolia, Nepal, New Zealand, Palestine, 
Philippines, Qatar, Republic of Korea, Sri Lanka, Thailand and Timor-Leste, held this 
Thirteenth Annual Meeting in Kuala Lumpur, Malaysia from 28th to 31st July 2008. 

 
2. Dato Seri Azalina binti Othman Said, Minister of Tourism read the keynote speech of 

Datuk Seri Najib Razak, Rt. Hon Deputy Prime Minister of Malaysia who was unable to 
attend. Tan Sri Abu Talib Othman, Chairperson of the Human Rights Commission of 
Malaysia delivered a speech at the opening ceremony. The speakers stressed the important 
role of NHRIs and the APF in the promotion and protection of human rights throughout the 
Asia-Pacific region and, in particular, in the development of a regional human rights 
mechanism for the Association of South East Asian Nations (ASEAN) region. 

 
3. The Forum Councillors expressed their gratitude to the Human Rights Commission of 

Malaysia for hosting the meeting, to the United Nations Office of the High Commissioner 
for Human Rights (OHCHR) for its co-sponsorship and to all the APF’s donors for their 
financial support. The Forum Councillors expressed their appreciation for the efforts of the 
Chairperson, Commissioners and staff of the Human Rights Commission of Malaysia and 
the APF secretariat for their work in the organization of the meeting. 

 
4. The Forum Councillors welcomed the participation and statements by the representative of 

the OHCHR, Mr Gianni Magazzeni, and the Chairperson of the International Coordinating 
Committee of National Institutions (ICC), Ms Jennifer Lynch QC. 

 
5. The Forum Councillors encouraged and welcomed the participation and statements of 

approximately sixty international, regional and national non-governmental organizations 
(NGOs) and the representatives of the parliaments and/or governments of Australia, 
Bahrain, Brunei, Malaysia, Maldives, New Zealand, Pakistan, Papua New Guinea, 
Philippines, Qatar, Republic of Korea, Samoa, and Thailand and the intergovernmental 
organizations of the Commonwealth and the Pacific Islands Forum. 
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Conclusions 

 
The Forum, during its open plenary sessions: 
 
6. Expressed appreciation to the OHCHR for its support in connection with NHRIs and their 

protection mandates; for the establishment and strengthening of NHRIs; and to the ICC 
and its accreditation process. The APF reaffirmed the success of their partnership with the 
OHCHR and looked forward to enhancing their mutual cooperation and support including 
through the holding of a Pacific workshop on NHRIs. 

 
7. Expressed appreciation to the Chairperson of the ICC for her leadership in the review and 

development of the governance of the ICC. Forum Councillors therefore welcomed the 
holding of the first constituent assembly of the ICC during the APF annual meeting and the 
steps taken to incorporate the organization. They offered their continued support to ensure 
that the ICC and regional coordinating committees are influential entities in the 
international human rights system. 

 
8. Informed the conference of the outcomes of the meeting of Forum Councillors held 

on 29th July 2008. The following decisions were highlighted: 
 

• The unanimous election of the Human Rights Commission of Malaysia (as the 
current host institution of the annual meeting) to the position of Chairperson of the 
APF, the Jordanian National Centre for Human Rights (as the host institution for the 
next annual meeting) and the Australian Human Rights and Equal Opportunity 
Commission (as the immediate past Chairperson of the APF) to the two positions of 
Deputy Chairpersons. 

 

• The offer to provide associate membership of the APF to the Iranian Islamic 
Human Rights Commission. The Commission subsequently advised that it did not 
want to accept associate membership. 

 

• The decision to defer the review of the associate membership of the Qatar National 
Human Rights Committee. In doing so Forum Councillors congratulated the 
institution on the steps taken to comply with the Paris Principles. Forum Councillors 
requested that the secretariat organise a study visit to seek additional information on 
their domestic legal system and to review this information at the next annual 
meeting. 
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• The decision to accept with appreciation the offer of the Jordanian National Centre 
for Human Rights to host the Fourteenth Annual Meeting in 2009. 

 
9. Welcomed the convening of the SEO meeting and encouraged them to strengthen their 

network. 
 
10. Welcomed the reports of APF members on their operations over the preceding year. Also 

welcomed the reports of the Hong Kong Equal Opportunities Commission and the Iranian 
Islamic Human Rights Commission. 

 
11. Noted the reports about regional cooperation activities between APF members. In 

particular they discussed and welcomed the progress of the NHRIs of Malaysia, Indonesia, 
Philippines and Thailand to promote the establishment of an ASEAN regional human 
rights mechanism. They further noted the call for regional standard setting on the human 
rights of migrants in an irregular situations and migrant domestic workers. 

 
12. Welcomed the reports of the governments of Australia, New Zealand, Pakistan, 

Papua New Guinea, Philippines, Republic of Korea, Samoa and the inter-governmental 
Pacific Islands Forum on the activities undertaken to protect and promote human rights 
including support for NHRIs. In particular they welcomed the commitments made by the 
governments of Pakistan, Papua New Guinea and Samoa to establish NHRIs and offered 
these governments the support of the APF. 

 
13. Welcomed the reports of NGOs. Forum Councillors expressed their appreciation for the 

constructive and coordinated contribution of NGOs, thanked NGOs for their submissions, 
collective participation and advocacy at the meeting and stressed their commitment to 
constructive dialogue and practical cooperation. Forum Councillors agreed to further 
consider: 

 

• Integrating the issue of human rights defenders into reference topics made to the 
Advisory Council of Jurists 

 

• Seeking a dialogue with the United Nations Special Rapporteur on Human Rights 
Defenders about how NHRIs can effectively engage with her mandate 

 

• Including the situation of human rights defenders in the annual activity report taking 
into account the United Nations Declaration on Human Rights Defenders 
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• Strengthening follow up mechanisms to recommendations made by the APF, the 
Advisory Council of Jurists and international mechanisms including the Human 
Rights Council, the Universal Periodic Review (UPR), treaty bodies and Special 
Procedures 

 

• Strategies to strengthen the role of NHRIs in affording immediate protection against 
human rights violations at the national level 

 

• Encouraging the development of human rights impact assessment tools in relation to 
policies adversely effecting economic, social and cultural rights 

 
14. With regard to the current human rights situation in the Islamic Republic of Iran and 

the difficulties faced by human rights defenders, requested that the Iranian Islamic 
Human Rights Commission make efforts to protect human rights defenders and promote 
the registration of such organizations in accordance with the Iranian Constitution and 
national law. APF members offered to support the Commission in these efforts. 

 
15. Discussed the UPR mechanism and stressed their commitment to actively participate in the 

process in cooperation with both Government and civil society. Forum Councillors 
expressed their appreciation to Rights and Democracy for facilitating dialogue on this issue 
and to the OHCHR and Commonwealth secretariat for their offers to provide practical 
support. Forum Councillors requested that the APF cooperate in these efforts to ensure 
APF members can engage effectively in the UPR mechanism. In doing so they noted the 
experiences of the NHRIs from India, Indonesia, the Philippines and the Republic of Korea 
who have already participated in the first and second sessions of the UPR mechanism and 
agreed to develop documentation highlighting ‘best practices’ for dissemination to all APF 
member institutions. Forum Councillors also welcomed the proposal of the Human Rights 
Commission of the Republic of Korea to develop guidelines for the monitoring of the 
implementation of UPR recommendations. 

 
16. Noted with concern the continuing human rights violations in Myanmar. 
 
17. Considered the issue of human rights and corporate accountability, including the interim 

report of the Advisory Council of Jurists. The APF warmly thanked the jurists for their 
expertise and the comprehensive scope of their report. APF member institutions would 
carefully consider their recommendations and report on their implementation to the next 
meeting of the APF. Forum Councillors also agreed to forward the recommendations of the 
Jurists to the ICC for their consideration and possible inclusion in future activities. 
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18. Issues relating to the rights of Indigenous Peoples and ethnic minorities were raised 

throughout the conference. The APF agreed to incorporate work on the rights of 
Indigenous Peoples and ethnic minorities in its programme for 2008-2009. 

 
19. Considered the issue of the meaning and effect of Article 29(2) of the Universal 

Declaration of Human Rights and stressed that any permissible limitations on fundamental 
rights and freedoms should be carefully scrutinised in accordance with the accepted 
international norms. 

 
20. Recorded their sincere appreciation to Mr John von Doussa QC, President of the Australian 

Human Rights and Equal Opportunity Commission, for his excellent Chairmanship of the 
APF and his untiring support for the work of the APF, ICC and the promotion and 
protection of human rights domestically, regionally and internationally. 
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Annex II 
 

STATUTE OF THE INTERNATIONAL COORDINATING COMMITTEE OF 
NATIONAL INSTITUTIONS FOR THE PROMOTION AND PROTECTION 

OF HUMAN RIGHTS 
 
Art. 1.1 SECTION 1: DEFINITIONS AND INTERPRETATION 

 
In this Statute 
 
Former Rules of Procedure means the Rules of Procedure of “The International 
Coordinating Committee of National Institutions for the Promotion and Protection 
of Human Rights” adopted on 15 April 2000 and as amended on 13 April 2002, 
and on 14 April 2008 which are now merged into this Statute; 
 
ICC means the International Coordinating Committee of National Institutions for 
the Promotion and Protection of Human Rights existing under the former Rules of 
Procedure, referred to in the United Nations Commission on Human Rights 
resolution 2005/74 and the United Nations Human Rights Council resolution 5/1, 
which is now given independent corporate personality by this Statute; 
 
ICC Bureau means the committee of management established under Article 43 of 
this Statute; 
 
Days: In this statute, a reference to days means calendar days, not working days; 
 
NHRI means a National Human Rights Institution; 
 
NIU means the National Institutions Unit of the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights; 
 
OHCHR means the Office of the United Nations High Commissioner for 
Human Rights; 
 
Paris Principles means the Principles Relating to the Status of National 
Institutions, adopted by the United Nations Commission on Human Rights in 
resolution 1992/54 of 3 March 1992 and endorsed by the United Nations 
General Assembly in resolution 48/134 of 20 December 1993; 
 
Rules of Procedure of the ICC Sub-Committee on Accreditation mean the Rules 
of Procedure for the ICC Sub-Committee on Accreditation adopted by the 
members of the International Coordinating Committee constituted under the 
former Rules of Procedure at its 15th session, held on 14 September 2004 at 
Seoul, Republic of Korea, as amended at the 20th session, held on 14 April 2008 at 
Geneva, Switzerland, and continued in existence under the transitional provisions 
of this Statute; 
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Regional Coordinating Committee means the body established by NHRIs in 
each of the regional groupings referred to in Section 7 of this Statute to act as their 
coordinating secretariats, namely: 
 

• Asia-Pacific Forum of National Human Rights Institutions 
 

• European Coordinating Committee of National Human Rights Institutions 
 

• Network of African National Human Rights Institutions; and 
 

• Network of National Human Rights Institutions of the Americas 
 
Secretary means the individual elected as Secretary under Article 34 who acts as 
the Deputy to the Chairperson to carry out the role and functions of the 
Chairperson in her or his absence, including the functions referred to in Article 49; 
 
Sub-Committee on Accreditation means the sub-committee established under the 
former Rules of Procedure empowered to exercise the mandate given to it under 
and in accordance with the Rules of Procedure for the ICC Sub-Committee on 
Accreditation to review and analyse accreditation applications; 
 
Voting member means a NHRI which is a member of the ICC and is accredited 
with an “A” status; and non-voting member means a NHRI which is a member of 
the ICC and is accredited with a “B” status; 
 
Writing or Written includes any hand-written, typed or printed communication, 
including telex, cable, electronic mail and facsimile transmissions. 

Art. 1.2 References to the “ICC” in the Rules of Procedure for the ICC Sub-Committee on 
Accreditation shall be read as references to the ICC Bureau established under this 
Statute, and references to the “ICC Rules of Procedure” shall be read as references 
to the former Rules of Procedure, and to the corresponding rules in this Statute. 

Art. 2 SECTION 2: NAME, LOGO AND REGISTERED OFFICE 
 
A non-profit association is hereby created by the National Human Rights 
Institutions (NHRIs) subscribing to this present Statute, according to Articles 60 
and following of the Swiss Civil Code as an international association possessing 
legal personality independent of its members. The name of the association is the 
International Coordinating Committee of National Institutions for the Promotion 
and Protection of Human Rights, in this Statute referred to as the ICC. The 
duration of the ICC is unlimited. 
 
The ICC created by this Statute gives independent corporate personality to the 
loose arrangement of NHRIs hitherto existing under the former Rules of 
Procedure. 
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Art. 3 The official logo of the ICC, in each of the working languages, is the following 
image: 

 INTERNATIONAL COORDINATING  
COMMITTEE OF NATIONAL 
INSTITUTIONS FOR THE 
PROMOTION AND PROTECTION  
OF HUMAN RIGHTS (ICC) 

 COMITÉ INTERNATIONAL DE 
COORDINATION DES INSTITUTIONS 
NATIONALES POUR LA 
PROMOTION ET LA PROTECTION 
DES DROITS DE L’HOMME (CIC) 

 COMITÉ INTERNACIONAL DE 
COORDINACIÓN DE LAS 
INSTITUCIONES NACIONALES 
PARA LA PROMOCIÓN Y LA 
PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS 
HUMANOS (CIC)  

Art. 4 The registered office of the ICC is 42 avenue Krieg, 1208 Geneva, Switzerland. 
Art. 5 SECTION 3: PURPOSE 

 
Objects 
 
The ICC is an international association of NHRIs which promotes and strengthens 
NHRIs to be in accordance with the Paris Principles and provides leadership in the 
promotion and protection of human rights. 

Art. 6 General Meetings of the ICC, meetings of the ICC Bureau and of the 
Sub-Committee on Accreditation, as well as International Conferences of the 
ICC shall be held under the auspices of, and in cooperation with, OHCHR. 

Art. 7 Functions 
 
The functions of the ICC are: 
 
1. To coordinate at an international level the activities of NHRIs established in 
conformity with the Paris Principles, including such activities as: 
 

• Interaction and cooperation with the United Nations, including the 
OHCHR, the Human Rights Council, its mechanisms, United Nations 
human rights treaty bodies, as well as with other international 
organisations 

 
• Collaboration and coordination amongst NHRIs and the regional groups 

and Regional Coordinating Committees 
 

• Communication amongst members, and with stakeholders including, 
where appropriate, the general public 
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• Development of knowledge 
 

• Management of knowledge 
 

• Development of guidelines, policies, statements 
 

• Implementation of initiatives 
 

• Organisation of conferences 
 
2. To promote the establishment and strengthening of NHRIs in conformity 
with the Paris Principles, including such activities as: 
 

• Accreditation of new members 
 

• Periodic renewal of accreditation 
 

• Special review of accreditation 
 

• Assistance of NHRIs under threat 
 

• Encouraging the provision of technical assistance 
 

• Fostering and promoting education and training opportunities to develop 
and reinforce the capacities of NHRIs 

 
3. To undertake such other functions as are referred to it by its voting members. 
 
Principles: 
 
In fulfilling these functions, the ICC will work in ways that emphasize the 
following principles: 
 

• Fair, transparent, and credible accreditation processes 
 

• Timely information and guidance to NHRIs on engagement with the 
Human Rights Council, its mechanisms, and United Nations human rights 
treaty bodies 

 
• The dissemination of information and directives concerning the 

Human Rights Council, its mechanisms, and United Nations human 
rights treaty bodies to NHRIs 

 
• Mandated representation of NHRIs 

 
• Strong relationships with the OHCHR and the Regional Coordinating 

Committees that reflect the complementarity of roles 
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• Flexibility, transparency and active participation in all processes 
 

• Inclusive decision-making processes based on consensus to the greatest 
extent possible 

 
• The maintenance of its independence and financial autonomy 

Art. 8 International Conference 
 
The ICC shall hold a biennial International Conference in accordance with the 
Rules of Procedure of International Conferences of National Institutions for the 
Promotion and Protection of Human Rights adopted by NHRIs at their ICC 
meeting held in Geneva, Switzerland on 17 April 2002. 

Art. 9 SECTION 4: LIAISON WITH OTHER HUMAN RIGHTS INSTITUTIONS 
AND NGOs 
 
The ICC may liaise with other human rights institutions including the International 
Ombudsman Institute and non-governmental organizations. The ICC may decide 
to grant such organizations observer status at any meetings or workshops of the 
ICC. 

 SECTION 5: PARIS PRINCIPLES ACCREDITATION 
 
[Note: Pursuant to Human Rights Council resolution 5/1, VII Rules of Procedure, 
rule 7 (b), participation of NHRIs in the work of the Human Rights Council is 
based on arrangements and practices agreed upon by the Human Rights 
Commission including resolution 2005/74 of 20 April 2005. Resolution 2005/74, 
paragraph 11 (a), permitted NHRIs that are accredited by the Sub-Committee on 
Accreditation to exercise participation rights in the Human Rights Commission 
and subsidiary bodies of the Commission.] 

Art. 10 Application for accreditation process 
 
Any NHRI seeking accreditation under the Paris Principles shall apply to the 
Chairperson of the ICC. Through the ICC Secretariat, that NHRI shall supply the 
following in support of its application: 
 

• A copy of the legislation or other instrument by which it is established 
and empowered in its official or published format 

 
• An outline of its organizational structure including staff complement and 

annual budget 
 

• A copy of its most recent annual report or equivalent document in its 
official or published format 

 
• A detailed statement showing how it complies with the Paris Principles as 

well as any respects in which it does not so comply and any proposals to 
ensure compliance. The ICC Bureau may determine the form in which 
this statement is to be provided 
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The application shall be decided pursuant to Article 11 of this Statute. 
Art. 11.1 All questions of accreditation, including whether a NHRI complies with the 

Paris Principles, shall be decided under the auspices of, and in cooperation with, 
OHCHR by the ICC Bureau after considering a report from the Sub-Committee on 
Accreditation on the basis of written evidence submitted. 

Art. 11.2 In coming to a decision, the ICC Bureau or the Sub-Committee may 
adopt processes that facilitate dialogue and exchange of information between it and 
the applicant NHRI as deemed necessary to come to a fair and just  
decision. 

Art. 12 Where the Sub-Committee on Accreditation comes to an accreditation decision, 
that decision shall be considered an accreditation status recommendation, with the 
final decision being taken by the ICC Bureau after the following process has 
occurred: 
 

• The recommendation of the Sub-Committee shall first be forwarded to the 
applicant 

 

• An applicant can challenge a recommendation by submitting a written 
challenge to the ICC Chairperson, through the ICC Secretariat, within 
twenty eight (28) days of receipt 

 

• Thereafter the recommendation will be forwarded to the members of the 
ICC Bureau for decision. If a challenge has been received from the 
applicant, the challenge together with all relevant material received in 
connection with both the application and the challenge will also be 
forwarded to the members of the ICC Bureau 

 

• Any member of the ICC Bureau who disagrees with the recommendation 
shall, within twenty (20) days of its receipt, notify the Chair of the 
Sub-Committee and the ICC Secretariat. The ICC Secretariat will 
promptly notify all ICC Bureau members of the objection raised and will 
provide all necessary information to clarify that objection. If within 
twenty (20) days of receipt of this information a majority of members of 
the ICC Bureau notify the ICC Secretariat that they hold a similar 
objection, the recommendation shall be referred to the next ICC Bureau 
meeting for decision 

 

• If a majority of members do not raise objection to the recommendation 
within twenty (20) days of its receipt, the recommendation shall be 
deemed to be approved by the ICC Bureau 

 
The decision of the ICC Bureau on accreditation is final. 

Art. 13 Should the ICC Bureau decide to decline an application for accreditation of any 
NHRI by reason of its failure to comply with the Paris Principles, the ICC Bureau 
or its delegate may consult further with that institution concerning measures to 
address its compliance issues. 

Art. 14 Any NHRI whose application for accreditation has been declined may reapply for 
accreditation, according to the guidelines under Article 10, at any time. Such an 
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application may be considered at the next meeting of the Sub Committee on 
Accreditation. 

Art. 15 Periodic re-accreditation 
 
All NHRIs that hold an “A” status are subject to re-accreditation on a cyclical 
basis. The ICC Bureau may determine the periodicity of re-accreditation, but this 
cannot be longer than five (5) years. Article 10 applies to NHRIs undergoing 
re-accreditation. In particular reference to an application for accreditation means 
both the initial application and the application for re-accreditation. 

Art. 16.1 Review of accreditation process 
 
Where the circumstances of any NHRI change in any way which may affect its 
compliance with the Paris Principles, that NHRI shall notify the Chairperson of 
those changes and the Chairperson shall place the matter before the 
Sub-Committee on Accreditation for review of that NHRI’s accreditation 
status. 

Art. 16.2 Where, in the opinion of the Chairperson of the ICC or of any member of the 
Sub-Committee on Accreditation, it appears that the circumstances of any NHRI 
that has been accredited with an “A” status under the former Rules of Procedure 
may have changed in a way which affects its compliance with the Paris Principles, 
the Chairperson or the Sub-Committee may initiate a review of that NHRI’s 
accreditation status. 

Art. 16.3 Any review of the accreditation classification of a NHRI must be finalized within 
eighteen (18) months. 

Art. 17 On any review the Chairperson or Sub-Committee on Accreditation shall have all 
the powers and responsibilities as in an application under Article 10. 

Art. 18 Alteration of accreditation classification 
 
Any decision that would serve to remove accredited “A” status from an applicant 
(hereafter referred to as an “adverse decision”) can only be taken after the 
applicant is informed of this intention and is given the opportunity to provide in 
writing, within one (1) year of receipt of such notice, the written evidence deemed 
necessary to establish its continued conformity to the Paris Principles. 

Art. 19 An accreditation classification held by a NHRI may be suspended if the NHRI fails 
to submit its application for re-accreditation or fails to do so within the 
prescribed time without justification. A NHRI whose accreditation is suspended 
under this Article remains suspended until the body determining accreditation 
comes to a decision as to its compliance with the Paris Principles or its 
accreditation lapses. 

Art. 20 An accreditation classification may lapse if a NHRI fails to submit an application 
for re-accreditation within one (1) year of being suspended for failure to reapply, 
or if a NHRI under review under Article 21 of this Statute fails to provide 
sufficient documentation, within eighteen (18) months of being placed under 
review, to satisfy the body determining membership under this Statute that it 
remains in conformity with the Paris Principles. 

Art. 21 NHRIs whose accreditation has been suspended remain suspended until the 
body determining their compliance with the Paris Principles under this Statute 
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comes to a determination of their accreditation status or until their accreditation 
lapses. 

Art. 22 NHRIs whose accreditation status has lapsed or been revoked may regain 
accreditation only by re-applying for accreditation as provided for in Article 10 of 
this Statute. 

Art. 23 In the event that accreditation lapses or is revoked or suspended, all rights and 
privileges conferred on that NHRI through accreditation are immediately 
suspended. In the event that a NHRI is under review, it shall retain the 
accreditation status it has been granted until such time as the body determining 
membership comes to a decision as to its compliance with the Paris Principles or 
its membership lapses. 

Art. 24.1 SECTION 6: MEMBERS 
 
Eligibility 
 
Only NHRIs which comply fully with the Paris Principles, being those which have 
been accredited with an “A” status in accordance with the former Rules of 
Procedure or pursuant to the procedure established under this Statute shall be 
eligible to be voting members of the ICC. 

Art. 24.2 NHRIs that are only partially compliant with the Paris Principles, being those 
which have been accredited with a “B” status in accordance with the former Rules 
of Procedure or pursuant to the procedure established under this Statute shall be 
eligible to become a non-voting member with observer status. 

Art. 25 Any eligible NHRI wishing to become a member of the ICC (voting or non-voting 
respectively) shall apply in writing to the Chairperson of the ICC, giving 
particulars of the date on which it was accredited with an “A” or “B” status, and 
agreeing to be bound by this Statute as amended from time to time (including as to 
the payment of the applicable annual membership subscription). The application 
shall be considered and decided by the ICC Bureau. 

Art. 26 A NHRI shall cease to be a member of the ICC upon written notice by that NHRI 
of resignation given to the Chairperson of the ICC, but without prejudice to the 
obligation of the NHRI to discharge outstanding fiscal obligations due to the ICC 
at the date of resignation. 

Art. 27 Membership may be revoked by resolution of the ICC Bureau if the body 
determining accreditation status under this Statute determines that a member no 
longer meets the membership eligibility requirements in Article 24. 

Art. 28 Membership may be cancelled by resolution of the ICC Bureau if that member has 
failed for six (6) months or more to pay an annual subscription that is due and 
owing. 

Art. 29.1 A NHRI whose membership has been revoked, or cancelled for non-payment of an 
annual subscription, may regain membership by reapplying for membership under 
Article 25 of this Statute. 

Art. 29.2 Where membership has been cancelled for non-payment of a subscription, 
re-admission to membership shall be subject to payment of the 
outstanding subscription or so much thereof as the ICC Bureau shall  
determine. 

Art. 30 Independence of members 
 
Notwithstanding anything in this Statute, the independence, authority and national 



  A/HRC/10/54 
  page 43 
 
 

 

status of each member and their powers, duties and functions under their own 
legislative mandates shall in no way be affected by the creation of the ICC or its 
functioning. 

Art. 31.1 SECTION 7: REGIONAL GROUPING OF MEMBERS 
 
For the purpose of ensuring a fair balance of regional representation on the ICC the 
following regional groups are established: 
 

• Africa 
 

• The Americas 
 

• Asia-Pacific 
 

• Europe 
Art. 31.2 The members within any regional group may establish such sub-regional 

groupings as they wish. 
Art. 31.3 The members of regional groups may establish their own procedures concerning 

meetings and activities. 
Art. 31.4 Each regional group is to nominate four (4) members accredited with an “A” status 

which shall each have a representative on the ICC Bureau. 
Art. 32 SECTION 8: GENERAL MEETINGS OF MEMBERS 

 
The General Meeting is composed by the ICC members and constitutes the 
supreme power of the association. 

Art. 33 The duties of the General Meeting include control of the activities of the ICC, 
review and control of the activities of the ICC Bureau, ratification of the program 
of ICC activities, the amendment of this Statute, consideration of funding issues 
and the fixing of annual membership subscriptions to be paid by members 
accredited with an “A” status provided however that decisions of the ICC Bureau 
on accreditation determinations shall not be subject to review or control by a 
General Meeting. 

Art. 34 The General Meeting elects the members of the ICC Bureau, including the 
Chairperson and the Secretary. The members of the ICC Bureau must be 
individuals representing the members of the ICC accredited with an “A” status 
which have been nominated by their regional groups under article 31. 

Art. 35 If required under Swiss Law, the General Meeting must elect an auditor who shall 
not be a member of the ICC. 

Art. 36 The General Meeting meets at least once a year in conjunction with a meeting of 
the Human Rights Council upon written notice given by the ICC Bureau to the 
members at least four (4) weeks in advance and at such other times required 
according to the law including when a request is demanded by one fifth or more of 
the members. 

Art. 37 The agenda of the meeting shall be submitted to the members with the written 
notice of meeting. 
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Art. 38 SECTION 9: RIGHT TO VOTE AND DECISIONS 

 
At General Meetings only members accredited with an “A” status shall be 
entitled to vote. A member that has been accredited with a “B” status has the 
right to participate as an observer in General Meetings (and all other open 
meetings and workshops of the ICC). A NHRI that is not accredited with either 
an “A” or “B” status may, with the consent of the particular meeting or workshop, 
attend as an observer. The Chairperson, after consultation with ICC members, 
may invite NHRIs who are not members of the ICC and any other person or 
institution to participate in the work of the ICC as an observer without the right 
to vote. 

Art. 39 At General Meetings only one (1) NHRI per Member State of the United Nations 
shall be eligible to be a voting member. Where more than one (1) institution in a 
State qualifies for membership the State shall have one (1) speaking right, 
one (1) voting right, and if elected, one (1) ICC Bureau member. The choice of an 
institution to represent the NHRI of a particular State shall be for the relevant 
institutions to determine. 

Art. 40 Decisions of the General Meeting are passed by the majority of members present 
or duly represented. The General Meeting will only deal with matters that are 
summarized in the Agenda. If necessary, or on the request of more than half of the 
members present at a General Meeting, the Chairperson can call an Extraordinary 
General Meeting. 

Art. 41 A quorum of at least one half of the total number of members is necessary. 
Art. 42 English, French, and Spanish shall be the working languages of the ICC. 
Art. 43 SECTION 10: ICC BUREAU 

 
ICC is managed by a committee entitled the ICC Bureau which shall comprise 
sixteen (16) individuals, including the Chairperson and the Secretary,  
elected by the General Meeting on the nomination of regional groupings of 
members, comprising four (4) representatives from members of each of the 
regional groups. 

Art. 44 In the event that a representative of a member of a regional group for any reason is 
no longer able to represent that member, or if the member ceases to hold an “A” 
status accreditation, the representative shall cease to be a member of the ICC 
Bureau and the Regional Coordinating Committee may thereupon nominate 
another representative who shall act as a casual member of the ICC Bureau until 
the next General Meeting. 

Art. 45 The Chairperson and the Secretary shall be elected on a rotational basis by the 
General Meeting for a term of three (3) years. 

Art. 46 Powers of the ICC Bureau 
 
The ICC Bureau is empowered to act generally in the name of the ICC and to carry 
out the purpose and functions of the ICC. Without limiting the generality of the 
powers of management the ICC Bureau is empowered to: 
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 • Decide applications for accreditation after considering a recommendation 
from the Sub-Committee on Accreditation 

 

• Decide applications for membership of the ICC 
 

• Summon General Meetings of the ICC 
 

• Collaborate and work with the OHCHR and its NIU, and in particular to 
work with the NIU in connection with the ICC accreditation process, 
annual meetings of the ICC, meetings of the ICC Bureau and international 
conferences of NHRIs. In addition, the NIU will facilitate and coordinate 
the participation of NHRIs in the Human Rights Council, its mechanisms, 
and the United Nations human rights treaty bodies 

 

• Use and accept the services of the NIU as the Secretariat for the ICC, the 
ICC Bureau and its Sub-Committee on Accreditation 

 

• Appoint from the members of the ICC Bureau a person to be the treasurer 
of the ICC 

 

• Acquire, lease, dispose of or otherwise deal in property of any kind 
 

• Open bank accounts, appoint signatories thereto and define the authority 
of the signatories 

 

• Spend money and do all things it considers desirable to promote the 
purposes of the ICC 

 

• Delegate any function to a nominated person, standing committee or 
subcommittee of persons or members 

 

• Co-ordinate and arrange conferences, meetings, standing committees and 
sub-committees, and other activities 

 

• Engage, dismiss or suspend employees, agents and contractors 
 

• Enter into contracts 
 

• Engage professional assistance for the preparation of annual and other 
financial statements, to obtain legal advice, and for any other purpose 

 

• Prepare and disseminate information notes, bulletins and papers of any 
kind to members, and to promote generally information about human 
rights issues and activities of the Human Rights Council, its mechanisms, 
the United Nations human rights treaty bodies, and of the ICC in which 
members could have an interest 

 

• Receive financial grants and donations, and gifts of any kind 
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Art. 47 Membership subscription 

 
The ICC Bureau shall as and when it considers appropriate recommend to a 
General Meeting that an annual membership subscription be set by the General 
Meeting. Once set the Bureau will ensure procedures are in place to collect 
membership subscriptions. The ICC Bureau in its discretion may waive in whole 
or in part the annual subscription for a member if satisfied that the member is 
unable to pay the full amount due. 

Art. 48 Meetings of the ICC Bureau 
 
A meeting of the ICC Bureau shall be held in conjunction with each General 
Meeting of the ICC and at least two (2) times each year. Otherwise, the ICC 
Bureau shall meet at such times and places as it or the Chairperson shall decide. 
Written notice summoning a meeting shall be given at least two (2) weeks in 
advance unless the ICC Bureau agrees to a shorter period for that meeting. The 
agenda of the meeting shall be submitted to the members with the written notice of 
meeting. 

Art. 49 The Chairperson and Secretary 
 
The Chairperson, or in his or her absence the Secretary, shall direct the work of the 
General Meeting and the ICC Bureau. Until otherwise decided by a General 
Meeting, she or he shall represent the ICC in accordance with developed practices 
and authorities followed by the Chairperson acting under the former Rules of 
Procedure. 
 
In particular, the Chairperson may speak at the Human Rights Council, its 
mechanisms, United Nations human rights treaty bodies and, when invited, at other 
international organisations: 
 

• On behalf of the ICC on topics authorised by a General Meeting or the 
ICC Bureau 

 

• On behalf of individual NHRIs when authorised by them 
 

• On thematic human rights issues to promote policy decided by a General 
Meeting, a biennial conference or by the ICC Bureau 

 

• To promote and protect human rights recognised by international human 
rights Covenants, the Human Rights Council, its mechanisms and 
United Nations human rights treaty bodies and 

 

• Generally to advance the objects of the ICC 
Art. 50.1 Conduct of ICC Bureau business 

 
English, French, and Spanish shall be the working languages of the ICC Bureau. 

Art. 50.2 A majority of the members of the ICC Bureau shall constitute a quorum. 
Art. 50.3 An agenda for each meeting shall be drawn up by the Chairperson in consultation 

with the members. Agenda items may be added at the meeting if approved by a 
majority of the members present. 
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Art. 50.4 Members of the ICC Bureau may be accompanied at meetings by advisers, 
including, by representatives from the relevant Regional Coordinating Committee. 
Such persons attend in the capacity of advisers to their members and observers to 
the meeting, and may participate in discussions at the call and invitation of the 
Chair. 

Art. 50.5 Each member shall have one (1) vote. Where possible, decisions of the ICC 
Bureau shall be reached by consensus. When consensus is not possible, 
decisions shall be by a majority of members present and voting. In the event of 
an equality of votes, the proposal being voted on shall be regarded as being 
defeated. 

Art. 50.6 The Chairperson, after consultation with ICC Bureau members, may invite NHRIs 
whether or not members of the ICC and any other person or institution to 
participate in the work of the ICC or the ICC Bureau as an observer without the 
right to vote. 

Art. 50.7 Notwithstanding the forgoing provisions of this Article 50, the ICC Bureau may 
decide any matter in writing without the need to formally summon a meeting 
provided that a majority of the members of the ICC Bureau concur with the 
decision. 

Art. 51 Further procedure 
 
Should any question concerning the procedure of the ICC Bureau arise which is 
not provided for by these rules the ICC Bureau may adopt such procedure as it 
thinks fit. 

Art. 52 SECTION 11: FINANCIAL ADMINISTRATION 
 
Accounting year 
 
The financial year ends on 31 December of each year. 

Art. 53 SECTION 12: ASSETS OF THE ICC 
 
The assets of the ICC comprise and include: 
 

• Grants obtained from international and national public and semi-public 
organizations 

 
• Donations 

 
• Subscriptions 

 
• Funds entrusted to it by other organizations, associations, businesses or 

institutions and 
 

• Income and property of any kind received from whatever source 
Art. 54 The assets of the ICC must be applied solely towards promoting the purposes of 

the ICC as set out in Section 3. 
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Art. 55 SECTION 13: DISSOLUTION AND LIQUIDATION 

 
Dissolution 
 
The ICC may be dissolved by resolution of the ICC in a General Meeting. A 
General Meeting called for this purpose shall be convened specially. At least 
one half of the members must be present. If this proportion is not present the 
General Meeting must be reconvened after an interval of at least two (2) weeks. It 
can then validly deliberate with whatever numbers of members are present. In any 
case the dissolution can only be approved by a majority of three quarters of the 
members present. 

Art. 56 Liquidation 
 
The winding up of the ICC and the liquidation of its assets shall be carried out by 
one (1) or more liquidators appointed by the General Meeting. The General 
Meeting must authorize the liquidator or liquidators to distribute the net assets to 
another association or public organization having similar purposes to the ICC. 
No part of the net assets available for distribution shall be paid to any member of 
the ICC. 

Art. 57 SECTION 14: AMENDMENT OF STATUTE 
 
This Statute may be amended only by a General Meeting of the ICC. 

Art. 58 SECTION 15: TRANSITIONAL PROVISION 
 
The Sub-Committee on Accreditation and the Rules of Procedure for the ICC 
Sub-Committee on Accreditation are by this Statute continued in existence, and 
shall remain in existence until amended or revoked by the ICC Bureau. The 
Sub-Committee on Accreditation is hereby constituted a sub-committee of the ICC 
Bureau. The Rules of Procedure for the ICC Sub-Committee on Accreditation are 
incorporated into this Statute as Annex I. 
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Annex III 
 

NAIROBI DECLARATION 
 

NINTH INTERNATIONAL CONFERENCE OF NATIONAL INSTITUTIONS 
FOR THE PROMOTION AND PROTECTION OF HUMAN RIGHTS 

 
Nairobi, Kenya, 21-24 October 2008 

 
1. The Ninth International Conference of National Institutions for the Promotion and 

Protection of Human Rights was devoted to the role of national human rights institutions 
(NHRIs) in the Administration of Justice. The Conference took place in Nairobi from 21 to 
24 October 2008 and was organized by the Kenya National Commission on Human Rights 
(KNCHR), in cooperation with the Office of the United Nations High Commissioner for 
Human Rights (OHCHR) and the International Coordinating Committee (ICC) of NHRIs. 
Participants thanked the KNCHR, OHCHR, the Organisation Internationale de la 

Francophonie, the Swedish International Development Cooperation Agency (SIDA), the 
Commonwealth Secretariat and UNDP for their support. 

 
2. NHRIs expressed their gratitude to the KNCHR for the excellent organization and warm 

hospitality that they had enjoyed. They welcomed the statements of the United Nations 
Deputy High Commissioner for Human Rights, the ICC Chair, the President of the 
UN Human Rights Council and other keynote speakers, as well as the fruitful and concrete 
discussions and deliberations. Non-governmental organizations from around the world 
made a valuable contribution at a pre-conference Forum and by actively participating in 
the Conference itself. The Conference was further enriched by the participation of the 
Prime Minister of the Republic of Kenya, the Minister of Justice, National Cohesion and 
Constitutional Affairs and the Attorney General of the Republic of Kenya. 

 
3. The Ninth International Conference of NHRIs adopted the following Declaration: 
 
The Ninth International Conference of NHRIs, 
 
4. Noting the report of the United Nations Secretary-General to the Human Rights Council 

A/HRC/7/69 acknowledging that NHRIs compliant with the Paris Principles are key 
elements of strong and effective national human rights protection systems; 

 
5. Acknowledging that through the exercise of their mandates, NHRIs can support 

Governments in ensuring that international human rights norms are applied at the national 
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level, including by facilitating follow-up actions to the recommendations resulting from the 
international human rights system; 

 
6. Recalling Declarations issued by previous international conferences of NHRIs, especially 

the Seoul Declaration and Santa Cruz Declarations; 
 
7. Urging the continued enhancement of the role and participation of NHRIs in the 

international human rights system and NHRIs’ interaction with the UN Human Rights 
Council, the UN Human Rights Treaty Bodies, the Special Procedures Mandate Holders, 
the UN Commission on the Status of Women and UN instruments and mechanisms 
concerned with the rights of indigenous peoples and enforced disappearances. The 
establishment of a Representative of the ICC in Geneva will assist in this role; 

 
8. Stressing that the independence and autonomy of NHRIs, their pluralistic representation, as 

well as their interaction with a broad range of stakeholders, is necessary for their 
compliance with international standards and their effectiveness at the national, regional and 
international levels; 

 
9. Welcoming the increasingly important role of NHRIs in the work of OHCHR and the 

deepening of their partnership in connection with the implementation of the High 
Commissioner’s Plan of Action and OHCHR country engagement strategy, and in this 
regard also welcomes the development of a guidance note for NHRIs on transitional justice 
as well as an operational guide on torture prevention; 

 
10. Welcoming the initiative of the High Commissioner for Human Rights in the context of 

the 60th anniversary of the Universal Declaration of Human Rights with respect to the 
“Dignity and justice for detainees week” and the action undertaken by NHRIs worldwide 
in response to that initiative; 

 
11. Welcoming the participation of the Harvard University Law School Human Rights 

Program in the international conference and welcoming closer cooperation between that 
Program, NHRIs, regional coordinating bodies and OHCHR; 

 
12. Welcoming the participation and contribution of Equitas, Rights and Democracy and the 

Association for the Prevention of Torture in the proceeding of the International Conference 
and their continuous cooperation with the NHRIs, regional coordinating bodies and the 
OHCHR; 
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13. Recognizing that the more the United Nations system works closely with and through 
independent NHRIs, the greater are the chances of success and sustainability of good 
governance, rule of law and human rights efforts and welcoming the cooperation of 
OHCHR with UNDP in the development of a Toolkit for UNCT staff on NHRIs; 

 
14. Welcoming the increasingly important role for NHRIs to work collaboratively with NGOs 

in implementing their mandate and welcoming the NGOs Plan of Action presented at the 
NGOs Forum of the 9th International Conference; 

 
15. Recognizing that rule of law development requires the full and meaningful participation 

and support of national stakeholders; 
 
16. Recognizing the fundamental importance which the rule of law and administration of 

justice has in ensuring the promotion and protection of human rights; 
 
17. Recognizing the important role of the judiciary in applying human rights standards, in the 

development of a strong national system for human rights protection; 
 
18. Recognizing the importance of the establishment by the United Nations Secretary-General 

of the Rule of Law Coordination and Resource Group, coordinating UN system-wide 
attention on the rule of law and welcoming closer cooperation of the UN with NHRIs in 
implementing programs on the rule of law at the national level; 

 
19. Recognizing the important role that NHRIs play in ensuring an effective administration of 

justice, in particular with regard to access to justice, the judiciary, law enforcement and 
correctional and detention facilities; 

 
20. Emphasizing that the rule of law should be based on a Constitution and national legislation, 

consistent with international human rights standards and principles; 
 
21. Acknowledging that the role of NHRIs with regard to courts is one of support and 

cooperation, aimed at a constructive engagement in order to ensure the highest standards 
for the promotion and protection of human rights; 

 
22. Acknowledging that the relation between law enforcement and NHRIs is one of oversight 

on the part of NHRIs and of necessary cooperation; 
 
23. Acknowledging that while prisons are places where there is deprivation of liberty, all 

human rights of detainees must be guaranteed; 
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24. Taking note of the recommendation contained in the report to the 8th session of the 

Human Rights Council of the Special Rapporteur on extrajudicial, summary or arbitrary 
executions (A/HRC/8/3) to appoint a Special Rapporteur on the rights of detainees; 

 
In order to implement this Declaration, NHRIs hereby agree: 
 
25. To undertake initiatives towards the strengthening of the administration of justice, within 

their mandates, and encourage cooperation in this area at the regional and international 
level, including through OHCHR and the wider UN system; 

 
26. To publicize and encourage implementation of relevant recommendations of UN Treaty 

Bodies, as well as the Human Rights Council’s Special Procedures to monitor thematic 
areas in human rights and ensure reporting and proper follow-up; 

 
27. To promote incorporation of international norms into national law; 
 
28. To engage in inter-country and regional/NHRI cooperation and use the ICC network to 

communicate on the issue of the administration of justice. NHRIs shall also endeavour to 
form strategic partnerships with civil society organizations to implement their activities; 

 
29. To develop and implement within their institutions a strategy to strengthen the 

administration of justice; 
 
30. To establish a working group made up of the NHRIs’ regional chairs, through the ICC 

Chair, to define a concrete plan of action for the implementation and follow-up of this 
Declaration to be reviewed at ICC meetings, starting in March 2009; 

 
31. To request OHCHR to prepare a report which would include NHRIs best practices as 

emerged during the 9th international conference in strengthening the administration of 
justice; 

 
32. To widely share this Declaration to relevant partners including members of UN human 

rights bodies as well as the UN system; 
 
General Guidelines 
 
The State has the primary responsibility to protect, promote and respect human rights and ensure 
that the administration of justice is in full compliance with both international and domestic 
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human rights obligations. The following are the main areas where NHRIs, through the exercise 
of their mandate, working closely with partners, including the NGOs, may become involved in 
order to strengthen the administration of justice: 
 
NHRIs and the Judiciary and Access to Justice 
 
33. NHRIs should consider, in contributing to the promotion of the role of the judiciary in 

promoting and protecting human rights, the following actions: 
 

a) Role of NHRIs in Receiving Cases of Human Rights Violations and assisting 
victims: complaints-handling in a sequential nature; i.e. NHRIs may handle 
complaints submitted to them by a complainant and by settling the case through 
conciliation and mediation, thereby relieving the existing case-load of courts; 
Ensuring victims of human rights violations receive compensation, including 
encouragement of the establishment of the fund for this purpose; Promoting equal 
access to justice and assisting victims seeking redress with information on the law 
and the legal system particularly in relation to marginalized or vulnerable groups as 
well as migrants; 

 
b) Seeking informal legal redress mechanisms through conciliation or through binding 

decisions; 
 
c) Providing Recommendations to strengthen the legal system and judiciary: Proposing 

and contributing to legislative reforms to strengthen the judiciary (e.g. procedures 
related to the level and appointment of prosecutors and judges and qualifying 
lawyers; the independence of the judiciary and its capacity to adjudicate cases fairly 
and competently); Advocating for strengthening of laws to improve the judicial or 
criminal law system including enacting a law against torture where none exist; 
Strengthening the compliance of informal and traditional justice systems with 
international human rights standards by monitoring traditional justice mechanisms 
and addressing all  forms of discrimination both in the composition of traditional 
justice tribunals, their procedures and in terms of substantive outcomes of cases; 

 
d) Promoting adherence and compliance of the judiciary to international human rights 

norms including through amicus and legal education: Increasing awareness and 
knowledge by the judiciary of international human rights norms, standards and 
practices and related jurisprudence, including through training, seminars, study tours, 
or articles in professional legal publications. Engaging with judicial educational 
bodies and professional legal training bodies; Assisting in the education of judges, 
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lawyers, prosecutors and other judicial authorities (e.g. ensuring curricula reflect 
international human rights law); Providing support for the development of legal 
education facilities (e.g. library); informing persons who filed petitions with NHRIs 
of their rights and remedies available intervening in courts as amicus curiae, 
nationally and, if existing, in regional human rights mechanisms; 

 
e) Taking action where officials in the judiciary are faced by intimidation, threats or 

violence; 
 
f) Through their research and monitoring functions examining the conditions of access 

to justice for all, with particular reference to indigent, vulnerable and marginalized 
groups; 

 
NHRIs and Legal Aid Providers and Systems 
 
34. Encouraging and supporting the establishment of legal aid centres that provide out-reach 

services and enhance access to justice, especially for people living in poverty, and other 
vulnerable groups; 

 
35. Finding appropriate means of cooperating with such centres, in particular to ensure that 

human rights are thoroughly integrated into the provision of legal aid; 
 
36. Encouraging the establishment of autonomously managed legal aid schemes in order to 

meet obligations in national and international law; 
 
37. Working to ensure legal recognition and standardization of paralegalism; 
 
NHRIs and Law Enforcement 
 
38. NHRIs, together with relevant stakeholders, should strive to strengthen law enforcement 

systems, institutions and personnel, including through: 
 

a) Initiating the development, publication and implementation of education and training 
resources on human rights and international humanitarian law standards, 
investigation techniques for law enforcement and security forces and encourage them 
to incorporate human rights and international humanitarian law into all levels of their 
programs; 
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b) Developing or revising standing orders that apply to police and security forces to 
meet international human rights and international humanitarian law standards, in 
particular related to places of detention, procedures of arrest, investigation and 
interrogation; 

 
c) Encouraging alternatives to pre-trial detention (such as bail, surveillance reporting 

and non-cash guarantees); 
 
d) Encouraging non-custodial measures of punishment (such as community service, 

fines, restitution or compensation to the victim), especially for breast-feeding 
mothers in detention; 

 
e) Presenting concrete proposals aimed at ensuring that minor offences do not come 

under the ambit of the criminal law system; for instance, by strengthening mediation 
and direct victim compensation, and promoting local community structures for 
resolving petty crimes; 

 
f) Periodic site inspections (announced and unannounced) of police stations and 

prisons, in close partnership with other independent structures tasked with this role 
and law enforcement and other national authorities, encouraging them to take 
appropriate, prompt action; 

 
g) Legislative proposals on the setting up of accountability mechanisms, monitoring 

systems to ensure their application and internal investigation procedures and 
sanctions; 

 
h) Monitoring and reporting on alleged cases of corruption in the police and security 

forces; 
 
i) Assistance in vetting processes (through the provision of confidential information on 

past human rights violations -for serious abuses there are no time limits- the 
violators, as well as cases of corruption and abuse of authority); 

 
j) Public awareness-raising on complaints procedures against the police; 
 
k) Encouraging fair remuneration and working conditions for law enforcement and 

security personnel; 
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NHRIs and places of detention 
 
39. NHRIs should encourage their Governments to ratify the Convention against Torture 

(CAT) and its Optional Protocol (OPCAT), and to consider their designation as national 
preventive mechanism in this context, only if the necessary powers and resources are made 
available to them; 

 
40. NHRIs should ensure their Governments adopt appropriate measures to ensure that all 

detainees are able to enjoy their rights to, among other things, health, food, water and 
education; 

 
41. NHRIs should work with their Governments to ensure that those in detention have the 

opportunity to complain about violations of their rights, including to the NHRI (for 
example through face-to-face complaints, complaint boxes or on-site human rights 
counselling services), and, where a violation is found, that detainees have access to a 
remedy and compensation; 

 
42. NHRIs should monitor their Governments’ obligation to respect, protect and fulfil the 

rights of all people in detention, especially vulnerable or marginalised groups, and support 
their reintegration within society; 

 
43. NHRIs should strive to strengthen the correctional system and its personnel, including 

through: 
 

a) Training of correctional staff (on human rights, interviewing and investigatory 
techniques, the prohibition of torture, OPCAT, etc.); 

 
b) Development of training materials for correctional staff on core international human 

rights standards regarding the correctional system; 
 
c) Revision of implementing regulations in line with international standards; 
 
d) Visits or periodic inspections (announced and unannounced) of any place of 

detention and confidential interviews with detainees; 
 
e) Investigating complaints; 
 
f) Assistance in vetting processes of staff of any place of detention; 
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g) Legislative review and proposals (possibly based on individual complaints), 
including on minimum standards for correctional facilities; codes of conduct for 
correctional staffs; the intake, incarceration and transfer of inmates; 

 
h) Facilitating assistance to families of detained persons that appeal to the NHRI; 
 
i) Appropriate protection and assistance for the best interest of children of women in 

detention; 
 
j) Ensuring the protection of detainees from torture and cruel inhuman and degrading 

treatments and punishments; and 
 
k) Raising community awareness concerning the dignity and justice for detainees. 
 

Adopted in Nairobi,  
 
24 October 2008 
 
 

- - - - - 
 
 


